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Copyright © 2016 Samsung Electronics

* Please read this guide before using the device
to ensure safe and proper use.

* Images may differ in appearance from the
actual product. Content is subject to change
without prior notice. Visit www.samsung.com
to view device information, the latest guide,
and more.

* Your consumer rights are governed by the law
of the country in which you purchased the
product. Please contact your service provider
for more information.


http://www.samsung.com

Device layout

© |Earbud @ |Eartip
Multifunction

() |Left earphone (0] button

© |Switch (@ |Microphone

@ |Indicator light © |Audio cable jack

© |Rightearphone | @ |Charger port

Charging the battery

Charge the battery before using the headset
for the first time or when the headset has been
unused for extended periods.

Connect the headset to a charger.

@ * Chargers are sold separately.

* The charger should remain close to the
electric socket and easily accessible
while charging.

* The socket-outlet shall be installed
near the equipment and shall be easily
accessible.
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Indicator light identification

Colour Status

Red Charging
Green Fully charged
Blue Power on
Using the headset

Plug the audio cable jack into the headset jack of

amobile device.

Use the following functions with the

multifunction button.

* Press to play and pause a multimedia file.

* Press to answer or end a call.

* Press and hold to reject a call.

* Press to adjust the volume.

Using the switch

Slide the switch to use the following functions:

* OFF: Deactivate the noise-cancelling feature
and Talk-In mode.

* ANC: Activate the noise-cancelling feature.

* TALK-IN: Enter Talk-In mode. This allows you
to hear your surroundings and the audio from
your connected device. The effects of Talk-In
mode may vary depending on the environment
or the currently playing music.



Safety information

Read all safety information before using the

device to ensure safe and proper use. To view

the full safety information, refer to the Samsung

website.

Use manufacturer-approved batteries,

chargers, accessories, and supplies

Do not touch the device with wet hands

Do not drop or cause an impact to the charger

or the device

The device can be used in locations with an

ambient temperature of 0°C to 35°C. You can

store the device at an ambient temperature

of -20°C to 50°C. Using or stormg the device
tside of the rec

ranges may damage the device or reduce the

battery’s lifespan

Do not allow children or animals to chew or

suck the device

Do not disassemble, modify, or repair your

device

Do not use a headset while driving or

riding. Doing so may distract your attention

and cause an accident, or may beiillegal

depending on your region
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To prevent possible hearing
damage when using a headset, do
not listen to sound at high volume
for long periods.

>

Correct disposal

This marking on the product,
accessories or literature
indicates that the product and
its electronic accessories (e.g.
charger, headset, USB cable)
should not be disposed of with
other household waste.

This product is RoHS compliant.

=

This marking on the battery,
manual or packaging indicates
that the batteries in this product
should not be disposed of with
other household waste.

For information on Samsung’s environmental
commitments and product-specific regulatory
obligations, e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit
samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html

®
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Removing the battery

* To remove the battery, you must visit an
authorised service centre with the provided
instructions.

* For your safety, you must not attempt to
remove the battery. If the battery is not
properly removed, it may lead to damage to
the battery and device, cause personal injury,
and/or result in the device being unsafe.

* Samsung does not accept liability for any
damage or loss (whether in contract or tort,
including negligence) which may arise from
failure to precisely follow these warnings and
instructions, other than death or personal
injury caused by Samsung’s negligence.

1. Open the body by using a flat-edged tool.

2. Pull the battery away from the circuit board
and cut the connections between them.

3. Remove the battery.
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* Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi afin de
pouvoir utiliser votre appareil correctement et en toute

sécurité.

* Lesillustrations peuvent différer par rapport a I'aspect
réel du produit. Le contenu de ce mode d'emploi peut
faire l'objet de modifications sans préavis. Visitez le
site www.samsung.com pour afficher les informations
relatives a I'appareil, le mode d'emploi le plus récent, etc.

Les droits des consommateurs sont régis par la législation

du pays dans lequel vous avez acheté le produit. Pour en
savoir plus, contactez votre opérateur.

Présentation de I'appareil

© |Mini-oreillette @ | Embout

o Ecouteur gauche (@) | Touche Multifonction
o Interrupteur () |Microphone

@ Témoin lumineux 0 Prise pour cable audio
(c) Ecouteur droit @) |Port de chargement
Charger la batterie

Chargez la batterie avant d'utiliser le casque pour la
premiére fois ou lorsque vous ne I'avez pas utilisé depuis

un certain temps.

Connectez le casque a un chargeur.
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@ * Le chargeur est vendu séparément.

* Le chargeur doit étre installé a proximité de la
prise de courant et doit étre aisément accessible
lors du chargement.

* Le socle de prise de courant doit étre installé
a proximité du matériel et doit étre aisément

accessible.
prétation du témoin |
Temoin lumineux Statut
Rouge Chargement en cours
Vert Chargement terminé
Bleu Marche

Utiliser le casque

Branchez la prise pour cable audio sur la prise audio d'un

appareil mobile.

Utilisez la touche Multifonction de la maniére suivante :

* Appuyez sur la touche pour démarrer ou interrompre la
lecture d'un fichier multimédia.

* Appuyez sur la touche pour prendre ou terminer un
appel.

* Maintenez la touche enfoncée pour refuser un appel.

* Appuyez sur cette touche pour régler le volume.



Utiliser l'interrupteur

Faites glisser I'interrupteur pour utiliser les fonctions

suivantes :

* OFF : désactiver la fonction de réduction de bruit active
et le mode Conversation.

* ANC : activer la fonction de réduction de bruit active.

* TALK-IN : passer en mode Talk-In. Vous pouvez alors
entendre les sons ambiants et le contenu audio depuis
I'appareil connecté. Les effets du mode Talk-In peuvent
varier en fonction de I'environnement ou de la musique
en cours découte.

Consignes de sécurité
Veuillez lire attentivement ces consignes de sécurité, afin
de pouvoir utiliser votre appareil correctement et en toute
sécurité. Pour accéder a l'ensemble des consignes de
sécurité, consultez le site Web Samsung.
Utilisez des batteries, des chargeurs, des accessoires et
des fournitures homologué(e)s
Ne touchez pas I'appareil avec les mains humides
Ne laissez pas tomber le chargeur ou I'appareil et ne
I'exposez pas aux chocs
L'appareil peut étre utilisé dans un milieu ot la
température ambiante est comprise entre 0 °C et 35 °C.
Vous pouvez stocker I'appareil a une température
ambiante comprise entre -20 °C et 50 °C. L'utilisation
ou le stockage de I'appareil en dehors des plages de

é| é t

peu
I'appareil ou réduire la durée de vie de la batterie

Ne laissez pas les jeunes enfants ou les animaux de
compagnie mordiller ou lécher I'appareil

sieduery



Ne démontez pas, ne modifiez pas ou ne réparez pas

vous-méme votre appareil

Lorsque vous conduisez ou a vélo, n'utilisez pas de
desé Votre ion pourrait étre

détournée, ce qui peut provoquer un accident et étre

contraire a la loi dans certaines zones géographiques

Pour protéger votre audition lorsque vous
utilisez un casque audio, restreignez la
durée et le volume d‘écoute.

ination correcte

Ce symbole apposé sur le produit, ses
accessoires ou sa documentation indique
que ni le produit, ni ses accessoires
électroniques usagés (chargeur, casque
audio, cable USB, etc)), ne peuvent étre
jetés avec les autres déchets ménagers.

manuel ou l'emballage indique que la
batterie de ce produit ne doit pas étre
éliminée en fin de vie avec les autres
déchets ménagers.

|
E Ce symbole apposé sur la batterie, le



Pour toute information sur les engagements de
Samsung en faveur de la protection de I'environnement
et sur les obligations réglementaires adoptées,

comme le réglement REACH contre les risques liés

aux substances chimiques, la directive sur les déchets

d‘équipements électriques et électroniques (DEEE), la

gestion de la mise au rebut des batteries, visitez la page
amsung. k/ab tronics/
corporatecitizenship/data_corner.htm/

Retirer la batterie

* Pour retirer la batterie, vous devez vous rendre dans
un centre de service aprés-vente agréé muni des
instructions fournies.

* Pour des raisons de sécurité, vous ne devez pas tenter
de retirer la batterie vous-méme. Si le retrait de la
batterie n'est pas effectué correctement, ceci risque
d'endommager la batterie et 'appareil, de provoquer
des blessures corporelles et/ou de rendre 'appareil
dangereux.

* Samsung décline toute responsabilité en cas de
<dommage (en responsabilité contractuelle ou délictuelle,
y compris en cas de négligence) pouvant provenir

du non-respect de ces avertissements et instructions,
excepté en cas de décés ou de blessures corporelles
causés par une négligence de la part de Samsung.
Ouvrez le boitier a I'aide d'un outil & bord plat.

M=

Tirez sur la batterie pour I'extraire du circuit imprimé et
coupez les connexions.

3. Retirez la batterie.
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* Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des
Gerats aufmerksam durch, um seine sichere und
sachgemaBe Verwendung zu gewahrleisten.

* Bilder kénnen vom Aussehen des tatséchlichen
Produkts abweichen. Die Inhalte konnen ohne
vorherige Ankiindigung gedndert werden. Besuchen
Sie www.samsung.com, um Gerateinformationen, den
neuestes Leitfaden und mehr aufzurufen.

Ihre Verbraucherrechte unterliegen dem Recht des

Landes, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Weitere
Informationen erhalten Sie von Ihrem Dienstanbieter.

Geriteaufbau
@ |Ohrhorer @ | Ohrstiick
o Linker Hrer 0 Multifunktionstaste
© |Schalter @) |Mikrofon
Buchse fiir
© |statusLED O | rudiokabel

Rechter Hérer

Ladegeratanschluss
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Akku aufladen

Wenn Sie den Kopfhorer zum ersten Mal verwenden oder
léngere Zeit nicht genutzt haben, laden Sie den Akku vor
der Verwendung auf.

SchlieBen Sie den Kopfhérer an ein Ladegerét an.

@  Ladegeréte sind separat erhéltlich.

* Das Ladegerét sollte sich wéhrend des Aufladens
in der Nahe des Stromanschlusses befinden und
leicht zugénglich sein.

Bedeutung der Status-LED

Farbe Status

Rot Akku wird geladen
Griin Vollstandig geladen
Blau Einschalten
Kopfhorer verwenden

Stecken Sie den Stecker des Audiokabels in die

Kopfhérerbuchse eines Mobilgeréts.

Verwenden Sie folgende Funktionen tber die

Multifunktionstaste.

* Driicken, um eine Multimediadatei wiederzugeben und
die Wiedergabe zu pausieren.

* Driicken, um einen Anruf anzunehmen oder zu beenden.

* Gedrlickt halten, um einen Anruf abzuweisen.

* Driicken, um die Lautstérke einzustellen.
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Schalter verwenden

Verschieben Sie den Schalter, um folgende Funktionen

zunutzen:

* OFF: Deaktivieren Sie die Funktion zur
Gerauschunterdriickung und den Talk-In-Modus.

* ANC: Gerauschunterdriickungsfunktion aktivieren.

* TALK-IN: In den Talk-In-Modus wechseln. In diesem
Modus héren Sie sowohl die Geréusche von Ihrer
Umgebung als auch die Audiowiedergabe vom
verbundenen Gerét. Die Effekte des Talk-In-Modus
variieren moglicherweise je nach Umgebung oder der
aktuell wiedergegebenen Musik.

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise vor der Verwendung
des Gerats aufmerksam durch, um seine sichere und
sachgemafe Verwendung zu gewdhrleisten. Alle
Sicherheitshinweise finden Sie auf der Samsung Website.
Verwenden Sie vom Hersteller zugelassene Akkus,
Ladegerite, Zubehorteile und Verbrauchsmaterialien.
Beriihren Sie das Gerét nicht mit nassen Handen.
Lassen Sie das Ladegerét oder das Gerét nicht fallen
und setzen Sie es keinen StoBen aus.
Das Gerat kann bei einer Umgebungstemperatur von
0°C bis 35 °C verwendet und bei einer Temperatur von
-20 °C bis 50 °C aufbewahrt werden. Sollte das Gerat
dieses ichs verwendet oder
aufbewahrt werden, kann dies zu Schiaden am Gerat
und einer kiirzeren Akkulebensdauer fiihren.

Verhindern Sie, dass Kinder oder Tiere am Gerit lecken
oder darauf bei3en.
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Zerlegen, modifizieren oder reparieren Sie das Gerat
nicht.

Verwenden Sie beim Fahren kein Headset. Dies kann
Ihre Aufmerksamkeit beeintrdchtigen und einen Unfall

ver hen. In einigen Regit istesauch
verboten.
Um bei der Verwendung eines Kopfhorers
Schaden am Gehér zu verhindern, stellen
Sie die Lautstarke des Gerits nie fiir
léngere Zeit hoch ein.
OrdnungsgemiBe gung

Diese Kennzeichnung auf dem
Produkt, den Zubehérteilen oder der
Dokumentation weist darauf hin, dass
das Produkt und die elektronischen
Zubehorteile wie z. B. Ladegert, Headset
und USB-Kabel nicht mit anderem
— Hausmiill entsorgt werden diirfen.
Die Kennzeichnung auf dem Akku bzw.
auf der dazugehérigen Dokumentation
oder Verpackung gibt an, dass der
Akku zu diesem Produkt nach seiner
Lebensdauer nicht zusammen mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgt
werden darf.

Weitere Informationen zum Umweltengagement

von Samsung und den produktspezifischen
Regulierungsauflagen wie zu REACH, WEEE und Akkus
finden Sie unter samsung.com/uk/aboutsamsung/

tronics/corporateciti: ip
data_corner.html
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Akku entnehmen

* Wenn Sie den Akku entnehmen méchten, miissen Sie
sich mit der vorliegenden Anleitung an ein autorisiertes
Servicecenter wenden.

 Aus Sicherheitsgriinden diirfen Sie nicht versuchen,
den Akku zu entnehmen. Wird der Akku nicht
ordnungsgemat entfernt, kann dies zu Schaden an
Akku und Gerat, zu Verletzungen und/oder zu einer
Beeintrachtigung der Sicherheit des Geréts fiihren.

* Samsung ist nicht fiir Schaden oder Verluste haftbar
(ob vertragsbezogen oder in Bezug auf unerlaubte
Handlungen, einschlieBlich Fahrldssigkeit), die durch
das Nichtbefolgen dieser Warnungen und Anweisungen
entstehen, auBer bei Tod oder Verletzung infolge von
Fahrlassigkeit seitens Samsung.

. Offnen Sie das Gehause mit einem flachen Werkzeug.

Ziehen Sie den Akku vorsichtig von der Platine weg und
trennen Sie die Anschliisse.

3. Entnehmen Sie den Akku.

[N,
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* Leggete la guida prima di utilizzare il dispositivo per
garantirne un uso sicuro e corretto.

* Leimmagini potrebbero variare nell'aspetto dal prodotto
reale. Il contenuto & soggetto a modifiche senza
preawviso. Visitate www.samsung.com per visualizzare
le informazioni sul dispositivo, la guida piu recente ed
altro ancora.

« | diritti del consumatore sono disciplinati dalla
legislazione del paese in cui avete acquistato il prodotto.
Per maggiori informazioni, contattate il vostro gestore
telefonico.

* |l dispositivo e gli accessori illustrati in questo manuale
potrebbero variare in base al Paese nel quale i prodotti
vengono distribuiti.

Componenti del dispositivo
e Auricolare

Gommino

)

) |Auricolare sinistro Tasto Multifunzione

(9)

© |Cursore (@ | Microfono
i)
0

. . Connettore cavo
0 Spia luminosa .
audio

Porta per

@ |Auricolare destro N X
caricabatteria

Caricamento della batteria

Caricate la batteria prima di utilizzare la cuffia per la prima
volta o se la cuffia & rimasta inutilizzata per un lungo
periodo di tempo.

Collegate la cuffia ad un caricabatteria.

21

oueley|


http://www.samsung.com

@ * | caricabatteria vengono venduti separatamente.
* Durante la carica, il caricabatteria dovrebbe
rimanere vicino alla presa di corrente appropriata
ed essere facilmente accessibile.

Funzi della spial

Colore Stato

Rosso In carica

Verde Ricarica completata
Blu Acceso

Utilizzo della cuffia

Inserite il connettore cavo audio nel connettore per cuffia

di un dispositivo mobile.

Utilizzate il tasto Multifunzione per eseguire le seguenti

funzioni.

* Premete per riprodurre e mettere in pausa un file
multimediale.

* Premete per rispondere o terminare una chiamata.

* Tenete premuto per rifiutare una chiamata.

* Premete per regolare il volume.

22



Utilizzo del cursore

Fate scorrere il cursore per utilizzare le seguenti funzioni.

* OFF: consente di disattivare la cancellazione rumore e
la modalita Parla.

ANC: consente di attivare la cancellazione rumore.

* TALK-IN: consente di entrare nella modalita Talk-In. In
questo modo potete ascoltare i suoni che vi circondano e
l'audio del dispositivo connesso. Gli effetti della modalita
Talk-In potrebbero variare in base allambiente o alla
musica riprodotta al momento.

Precauzi i sicurezza

Leggete tutte le informazioni sulla sicurezza prima di
utilizzare il dispositivo per garantirne un uso sicuro e
corretto. Per visualizzare le precauzioni sulla sicurezza
complete, visitate il sito Web Samsung.

Utilizzate batterie, cari ia, e
approvate dal produttore

Non toccate il dispositivo con mani bagnate

Non lasciate cadere e non urtate il caricabatteria né

zzato in luoghi con una
temperatura ambientale compresa tra 0°Ce 35 °C.
Potete conservare il dispositivo ad una temperatura
ambientale compresa tra-20 °C e 50 °C. Lutilizzo o la
conservazione del dispositivo al di fuori dei

P P =
dispositivo o ridurre la vita della batteria

Evitateil i ol ione del dispositivo d
parte di bambini o animali

Non

riparate il di

23
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Non utilizzate I'auricolare quando guidate o andate
in moto. Farlo puo distogliere I'attenzione e causare
incidenti oppure puo essere illegale in base alla regione

Per evitare eventuali danni all'udito
durante I'utilizzo di una cuffia, non
utilizzate un livello alto del volume per
lunghi periodi.

Smaltimento corretto

II'marchio riportato sul prodotto, sugli
accessori o sulla documentazione indica
che il prodotto e i relativi accessori
elettronici (quali caricabatteria, auricolare,
cavo USB) non devono essere smaltiti con
altri rifiuti domestici.

|
Il marchio riportato sulla batteria o sulla
sua documentazione o confezione indica
che le batterie di questo prodotto non
devono essere smaltite con altri rifiuti
domestici al termine del ciclo di vita.
Per informazioni relative all'impegno di Samsung verso
I'ambiente e per gli adempimenti di legge specifici per il
prodotto, ad esempio REACH, WEEE, Batterie, consultare il
sito Web samsung.com/uk/aboutsamsung/
ctronics/corporateciti: if
data_corner.html

ip
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Rimozione della batteria
* Perrimuovere la batteria, dovete recarvi, con le istruzioni

[N

w

fornite, presso un centro assistenza autorizzato.

Per la vostra sicurezza, non dovete tentare di rimuovere
la batteria. La rimozione non corretta della batteria
potrebbe causare danni alla batteria e al dispositivo,
provocare infortuni e/o rendere il dispositivo non sicuro.
Samsung rifiuta ogni responsabilita per eventuali danni
o perdite (sia derivanti dal contratto che da azione
illecita, negligenza inclusa) causati dal mancato preciso
rispetto delle presenti avvertenze e precauzioni, fatto
salvo decesso o infortunio attribuibili a negligenza da
parte di Samsung.

. Aprite il corpo utilizzando un utensile dalla punta piatta.

Estraete la batteria dal circuito stampato e tagliate i loro
collegamenti.

Rimuovete la batteria.

25
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* Lea esta guia antes de usar el dispositivo para garantizar
sU Uso correcto y seguro.

* Es posible que las imagenes no sean exactamente
iguales al producto real. El contenido se encuentra sujeto
a cambios sin previo aviso. Visite www.samsung.com
para consultar informacion sobre el dispositivo y la
ultima guia, entre otras cosas.

* Sus derechos como consumidor estan regidos por la
legislacion del pais en el que compré el producto. Para
mas informacion, péngase en contacto con su proveedor
de servicios.

Disefio del dispositivo

Auricular Almohadilla

Auricular izquierdo Botén Multifuncion

Toma del cable de

Luzindicadora "
audio

00060

(1]
(9)
Interruptor o Micréfono
(i)
(1]

Auricular derecho Puerto de carga

26
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Cargar la bateria
Cargue la bateria antes de utilizar los auriculares por
primera vez o cuando no se hayan utilizado durante un
periodo prolongado de tiempo.
Conecte los auriculares a un cargador.
@ * Los cargadores se venden por separado.

* El cargador deberd permanecer cerca de la toma

de corriente y ser facilmente accesible mientras
se esté cargando.

Identificacion de la luzindicadora

Color Estado

Rojo Cargando

Verde Totalmente cargado
Azul Encendido

Usar los auriculares

Enchufe la toma del cable de audio a la toma de auriculares
de un dispositivo movil.

Utilice las siguientes funciones con el botén Multifuncion.

* Pulselo para reproducir y pausar un archivo multimedia.
 Pulselo para responder o finalizar una llamada.

* Manténgalo pulsado para rechazar una llamada.

* Pulselo para ajustar el volumen.

27
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Uso del interruptor

Deslice el interruptor para utilizar las siguientes funciones:

* OFF: desactiva la funcién de cancelacion de ruido y el
modo Talk-In.

* ANC: activa la funcion de cancelacion de ruido.

* TALK-IN: accede al modo Talk-In. Esto le permitira oir
los sonidos que provienen de su alrededor y el audio
del dispositivo conectado. Los efectos del modo Talk-In
podrian variar dependiendo del entorno o de la musica
que se esté reproduciendo en ese momento.

Informacion de seguridad

Lea toda la informacion de seguridad antes de usar el
dispositivo para garantizar un uso correcto y seguro. Para
ver toda la informacion de seguridad, consulte la web

de Samsung.

Use baterias, iosy

aprobados por el fabricante

No toque el dispositivo con las manos mojadas

No golpee ni deje caer el cargador ni el dispositivo

El dispositivo puede usarse en lugares en los que la
temperatura ambiente esté entre 0°Cy 35 °C. Puede
guardarse en lugares en los que la temperatura se
encuentre entre -20 °Cy 50 °C. Usarlo o guardarlo fuera
de estos intervalos recomendados puede estropear el
dispositivo o reducir la vida util de la bateria

No deje que los nifios ni animales se metan el
dispositivo en laboca

No difique ni repare el di:
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No utilice auriculares mientras conduce o monta en
bicicleta. Silo hace, podria distraerse y provocar un

accidente, y dependiendo de su regién esto puede
constituir una infraccién de trafico

Para evitar posibles danos auditivos al usar
auriculares, no escuche sonidos muy altos
durante mucho tiempo.

Eliminacion correcta

La presencia de este simbolo en

el producto, accesorios o material

informativo que lo acompanan indica

que ni el producto ni sus accesorios

electrénicos (como el cargador,
|

auriculares, cable USB) deberan
eliminarse junto con otros residuos
domésticos.

La presencia de estaimagen en las
baterias, el manual o el paquete del
producto indica que cuando haya
finalizado su vida util no deberan
eliminarse junto con otros residuos
domésticos.

Para obtener informacion sobre el compromiso de
Samsung con el medio ambiente y las obligaciones
especificas del producto con normativas concretas,
como REACH, RAEE, sobre baterias, etc, visite

amsung. k/ab tronics/
corporatecitizenship/data_corner.htm/
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Extraccion de la bateria

* Para extraer la bateria, acuda a un centro de servicio
de atencion técnica autorizado y lleve las instrucciones
proporcionadas.

* Por su propia seguridad, no intente extraer la bateria. Si
no se extrae la bateria correctamente, tanto esta como el
dispositivo podrian estropearse, lo que podria causarle
dafios personales o comprometer su seguridad al utilizar
el dispositivo.

* Samsung no acepta responsabilidad alguna de los dafios
o pérdidas (ya sean contractuales o extracontractuales,
incluida la negligencia) que pudieran ocasionarse por no
seguir con precision estas advertencias e instrucciones;
quedan excluidas la muerte y las lesiones personales
provocadas por negligencias de Samsung.

. Abra la estructura utilizando una herramienta de
cantos planos.

g

Extraiga la bateria de la placa de circuito y corte las
conexiones entre ellas.

3. Retire la bateria.

Resumen Declaracién de Conformidad
SAMSUNG declara, bajo su responsabilidad, que este
aparato cumple con lo dispuesto en la Directiva 99/05/CE
del Parlamento Europeo y del Consejo de 9 de Marzo de
1999, trasladada a la legislacion espariola mediante el
Real Decreto 1890/2000, de 20 de Noviembre.
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* Kérjlik, hogy a biztonsagos és helyes hasznalat

1 a készlilék hasznd

el6tt

figyelmesen olvassa el ezt az Gtmutatot.

* Aképek az adott termék esetében eltérhetnek. A
tartalom el6zetes értesités nélkiil valtozhat. A késziilékkel
kapcsolatos informaciokért, felhasznaldi itmutatoért és

ela www.samsung.

egyebekért |4

* Vasarlo jogait azon orszag jogszabalyai hatarozzak meg,
ahol megvasarolta a terméket. Tovabbi informaciokért
vegye fel a kapcsolatot a szolgaltatojaval.

A késziilék elrendezése

@ |Fildugo @ |Filparna

o Bal oldali fiilhallgaté 0 Tobbfunkcids gomb
e Kapcsold @) |Mikrofon

@) |Jelzsfeny @ |Jack csatlakozo
e Jobb oldali fiilhallgaté o Toltéaljzat

Az akkumulator toltése

Afiilhallgato elsé hasznalata elétt, vagy miel6tt Gjra
hasznélna a fiilhallgatot egy hosszabb kikapcsolt idészakot
kovetden, toltse fel az akkumulatort.
Csatlakoztassa a fiilhallgatot toltohoz.
@ * Toltét kiilon lehet beszerezni.
* Hasznalat soran a t6ltének a fali aljzat kozelében
és konnyen elérhetének kell lennie.
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A jelz6fény jelentése

Szin Allapot

Piros Toltés

Zold Teljesen feltdltve
Kék Bekapcsolas

Afiilhallgaté hasznalata

C ajackc ot egy

fejhallgato jack aljzatéba.

A t6bbfunkcios gombbal a kovetkezo miiveleteket

végezhetiel.

* Megnyoméséval multimédiés fjl jatszhato le és
sziineteltethet6.

* Megnyomasaval hivas fogadhato és fejezhetd be.

* Hosszan megnyomva hivast utasithat el.

* Nyomja meg a hangeré modositasahoz.

A kapcsolé hasznélata

Akapcsolo eltolasaval a kdvetkezé miiveleteket végezheti

el:

* OFF: a zajsz(ir6 funkcio és a Beszélgetés kozbeni mod
kikapcsolasa.

* ANC: a zajsztir6 funkcié bekapcsolasa.

 TALK-IN: belépés Talk-In médba. Igy a kérnyezetének
hangjait és a kapcsolodo késziilék hangjéat egyidejileg
hallhatja. A Talk-In mod hatésa a kornyezettdl, illetve az
épp lejatszott zenétdl fliggden véltozhat.
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Biztonsagi informaciok
A biztonsagos és helyes hasznalat érdekében a
késziilék hasznalatbavétele elétt olvassa el az osszes
biztonsagi tajékoztatot. Az Gsszes biztonsagi informacio
megtekintéséhez ldtogasson el a Samsung honlapjéra.
jon a gyarto altal jova
4 toltdket, kiegészitbket és

kellékanyagokat
Ne érintse meg a kés:

iiléket nedves kézzel
Ne ejtse le vagy iitdgesse a toltot és a késziiléket
Akésziilék 0 °C - 35 °C kozotti hémérsékletii
kornyezetben hasznalhaté. A késziilék tarolasara
-20 °C - 50 °C kozotti kornyezeti hdmérséklet alkalmas.
Ha a késziilék hasznalata vagy tarolasa kozben tullépi
azajanlott hémérsékleti tartomanyokat, az kart tehet
a késziilékben, illetve ¢s6 iaz <
élettartamat
Ne engedje, hogy a késziiléket gyermekek vagy
hazillatok megragjak
Ne szerelje szét, ne médositsa és ne javitsa egyénileg
akésziiléket
Gépkocsi- vagy mas jarmii, pl. motor vagy bicikli
vezetése kozben ne hasznaljon fiilhallgatét. Az

ja a fi ami ko i baleseth
vezethet, vagy az orszaga szabalyainak fiiggvényében
illegalis lehet

Az esetleges hallaskarosodas elkeriilése
érdekében a fiilhallgato hasznalata soran
keriilje a tllzott hanger6t hosszu tavon.
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Helyes hulladékkezelés

Ez a terméken és tartozékain vagy
dokumentéciéjan feltiintetett jel azt
jelzi, hogy a terméket és elektronikus
tartozékait (példaul tolto, fiilhallgato,
USB-kabel) nem szabad a normal
haztartési hulladékkal egyiitt kidobni.

Az akkumulétoron, a kézikdnyvén vagy
a csomagolason szerepld jelzés arra
utal, hogy hasznos élettartama végén a
terméket nem szabad egyéb haztartasi
hulladékkal egyiitt kidobni.
A Samsung korr édelmi ko égvallalasaival,
illetve az adott termékekhez kot6dé jogszabalyi
kotelezettségeivel - példaul REACH-, WEEE-, illetve
akkumulator-irdnyelv - kapcsolatban ldtogasson el a
samsung.com/uk/aboutsamsung/
tronics/corporatecitizenship
data_cornerhtm/ oldalra
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Az akkumulator eltavolitasa

[

w

Az akkumulator eltévolitdsahoz mindenképpen
mérkaszervizhez kell fordulnia, és vigye magaval a
mellékelt utasitasokat.
Sajat biztonsaga érdekében ne kisérelje meg
eltavolitani az akkumulatort. Ha az akkumulatort
nem megfeleléen tavolitjék el, az kart tehet az
akkumulatorban és a késziilékben, ami személyi
sériiléshez vezethet, és/vagy a késziiléket veszélyessé
teheti.
A Samsung iféle olyan karért vagy égért
nem vallal felel6sséget (sem szerzédéses, sem
felelésségjogi alapon, beleértve ebbe a gondatlansag
tényallasat), amely abbol ered, hogy ezen
figyelmeztetéseket és utasitasokat nem kovették
pontosan.

Lapos vég(i szerszammal nyissa fel a hazat.

a el az akkumuldtort az aramkori laptol, és vagja el a
k futo vezetékeket.

. Tavolitsa el az akkumulatort.
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* Aby bezpiecznie i prawidtowo korzystac z tego
urzadzenia, nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje.

* llustracje uzyte w niniejszej instrukcji moga sie ro:
od rzeczywistego produktu. Tres¢ moze ulec zmianie
bez powi ienia. W witrynie www. 1plsa
dostepne informacje o urzadzeniu, najnowsza instrukcja
obstugi i inne materiaty.

* Prawa klienta sg okreslone przez prawo kraju, w ktérym
zakupiono produkt. Aby uzyska¢ wiecej informacji,
skontaktuj sie z dostawca ustug.

Wyglad urzadzenia

Element douszny Koncéwka douszna

Przycisk

Lewa stuchawka N .
wielofunkcyjny

Lampka wskaznika Ztacze kabla audio

Prawa stuchawka Port fadowarki

0

(9]
Przelacznik @) |Mikrofon

(]

o

02060
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tadowanie baterii

Baterig nalezy natadowac przed pierwszym uzyciem
zestawu stuchawkowego lub jesli zestaw stuchawkowy nie
byt uzywany przez diuzszy czas.

Podiacz stuchawki do fadowarki.

@ * tadowarki s3 sprzedawane oddzielnie.
* Podczas fadowania fadowarka powinna
znajdowac sie w poblizu gniazdka elektrycznego
i by¢ fatwo dostepna.
* Urzadzenie posiada baterie litowo-polimerowa o
pojemnosci 110 mAh.

Stany lampki wskaznika

Kolor Stan

Czerwony tadowanie
Zielony W petni natadowana
Niebieski Wiaczony

Kor iez L

Yy g

Wt6z zlacze kabla audio do gniazda stuchawkowego w

urzadzeniu przeno$nym.

Przycisk wielofunkcyjny umozliwia wykonywanie

nastepujacych funkgji.

* Naci$nij, aby odtworzy¢ plik multimedialny lub
wstrzymac jego odtwarzanie.

* Naci$nij, aby odebrac lub zakonczy¢ potaczenie.

* Naci$nij i przytrzymayj, aby odrzucic potaczenie.

* Naci$nij, aby dostosowac gtosnos¢.
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Korzystanie z przelacznika

Przesun przetacznik, aby uzy¢ nastepujacych funkgji:

* OFF: wylacz funkcje redukgji szuméw i tryb Talk-In.

* ANC: aktywacja funkcji redukcji szumow.

* TALK-IN: uruchamianie trybu Talk-In. Umozliwia on
stuchanie dzwigku z podiaczonego urzadzenia oraz
dzwiekow otoczenia. Efekt zastosowania trybu Talk-In
moze sie rézni¢ w zaleznosci od otoczenia lub aktualnie
odtwarzanej muzyki.

Informacje dotyczace bezpieczeristwa
Aby bezpiecznie i prawidtowo korzystac z tego urzadzenia,
nalezy zapoznac sig ze wszystkimi informacjami
dotyczacymi bezpieczenistwa. Ze wszystkimi informacjami
dotyczacymi bezpieczenistwa mozna sie zapoznac na
stronie internetowej firmy Samsung.
Nalezy korzysta¢ wytacznie z baterii, tadowarek,

iowi A N przez
producenta
Nie nalezy dotykac urzadzenia mokrymi rekami

tadowarke i urzadzenie nalezy (hronl( przed
iem i udarem

! ia mozna uzywaéw

w zakresie od 0°C do 35°C. Mozna je przechowywaé

w temperaturze otoaenla w zakresie -20°C do 50°C.

Uzy dzenia lub jego howywanie w

temperaturze wykraczajacej poza te zakresy moze
lub

okresu eksploatacji baterii

Dzieciom i zwi nalezy uni zliwi¢ zucie lub
ssanie urzadzenia
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Nie nalezy ierac, iac lub

urzadzenia

Nie postugiwac sie i w trakcie
samochodu lub jazdy rowerem. Moze to rozpraszac i
przyczynic si¢ do spowodowania wypadku. Ponadto w
niektorych krajach jest to zabronione

Aby unikna¢ ewentualnego uszkodzenia
stuchu podczas uzywania zestawu
stuchawkowego, nie nalezy stucha¢
gtosnych dzwiekéw przez duzszy czas.

Wiasciwe usuwanie

To oznaczenie umieszczone na produkcie,

akcesoriach lub dokumentacji oznacza,

ze po zakoriczeniu eksploatacji nie

nalezy wyrzucac tego produktu ani jego
|

akcesoriow (np. tadowarki, zestawu
stuchawkowego, kabla USB) ze zwyktymi
odpadami komunalnymi.

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji
obstugi lub opakowaniu oznacza, ze po
uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktére
wyposazony byt dany produkt, nie moga
zostac usuniete wraz zinnymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.

Aby uzyskac informacje na temat zobowiazar
ekologicznych oraz zobowiazar prawnych dot. konkretnych
produktow firmy Samsung, np. REACH, ZSEE lub baterii,
odwiedz strone samsung.com/uk/aboutsamsung/
lectronics/corporatecitiz if
data_corner.html

ip
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Wyjmowanie baterii
* W celu wyjecia baterii nalezy udac sie do
autoryzowanego centrum serwisowego, korzystajac z
dotaczonych instrukgji.
* Zuwagi na bezpieczenstwo nie nalezy prébowa¢
wyjmowac baterii samodzielnie. Wyjecie baterii
w nieprawidtowy sposéb moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia baterii i urzadzenia, skutkowac obrazeniami
i/lub spowodowac, ze korzystanie z urzadzenia nie
bedzie bezpieczne.
* Firma Samsung nie bierze odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek straty lub szkody (wynikajace
z odpowiedzialnosci umownej lub deliktowej,
wigczajac zaniedbania), ktére moga by¢ skutkiem
nieprzestrzegania ostrzezen i instrukgji, z wyjatkiem
$mierci lub obrazeri spowodowanych zaniedbaniami
firmy Samsung.
1. Otworz obudowe, korzystajac z narzedzia z ptaska
krawedzia.
2. Wyjmij baterie z plytki i przetnij potaczenia pomiedzy
nimi.
3. Wyjmij baterig.
Akcesoria do telefonéw komérkowych i tabletow

Dystrybutor : Samsung Electronics Polska
ul. Postepu 14; 02-676 Warszawa
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* Va rugam sa cititi acest ghid cu atentie inainte de a
utiliza dispozitivul pentru a asigura folosirea corecta si in
siguranta a acestuia.

* Imaginile pot diferi, ca aspect, fata de produsul efectiv.
Continutul poate fi modificat fara notificare prealabila.
Vizitati www.samsung.com pentru a vizualiza informatii
despre dispozitiv, cel mai recent manual de utilizare si
multe alte aspecte.

* Drepturile dumneavoastra in calitate de consumator sunt
reglementate de legile din tara in care produsul a fost
achizitionat. Va rugdm sa contactati furnizorul dvs. de
servicii pentru mai multe informatii.

Aspectul dispozitivului

© |Intraauricular @) | Pernuti fixare casca

Casca stanga

(b)
© |Comutator
(d)
(]

Buton Multifunctional

Microfon

Indicator luminos Mufé cablu audio

(9)
(h)
(i)
o

Cascd dreapta Portincarcator

M
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Incércarea bateriei
Incarcati bateria inainte de a folosi céstile pentru prima
data sau atunci cand castile nu au fost folosite perioade
lungi de timp.
Conectati castile la un incarcator.
@ « Incércatoarele se vand separat.

« Incércatorul trebuie s rimana aproape de priza

electrica si sa fie accesibil cu usurinté in timpul
incarcarii.

Identificarea indicatorului luminos

Culoare Stare

Rosu Seincarca
Verde Tncarcat complet
Albastru Pornire
Utilizarea castilor

Introduceti mufa cablului audio in mufa audio pentru casti

a dispozitivului mobil.

Utilizati urmatoarele functii folosind butonul

multifunctional.

* Apésati pentru a reda si opri redarea fisierelor
multimedia.

* Apésati pentru a prelua sau termina un apel.

* Tineti apasat pentru a respinge un apel.

* Apasati pentru a regla volumul.
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Utilizarea comutatorului

Glisati comutatorul pentru a utiliza urmétoarele functii:

* OFF: Dezactivati caracteristica de anulare a zgomotului
de fond si modul Zgomot ambiental.

* ANC: Activati caracteristica de anulare a zgomotului.

* TALK-IN: Intrati in modul Talk-In. Acest lucru va permite
s ascultati sunetul din jur, precum si continutul audio
de pe dispozitivul conectat. Efectele modului Talk-In pot
depinde de mediul inconjurator sau de muzica ascultata
inacel moment.

Informatii despre siguranta
Cititi toate informatiile despre siguranta inainte de a
utiliza dispozitivul, pentru a asigura folosirea corecta si

in sigurantd a acestuia. Pentru a vizualiza informatiile de
siguranta complete, consultati site-ul web Samsung.
Utilizati baterii, incércatoare, accesorii si consumabile
aprobate de producator

Nu atingeti dispozitivul cu méinile umede

incarcatorul sau dispozitivul

Dispozitivul poate fi folosit in locuri cu o temperatura
ambientala intre 0°C 5i 35°C. Puteti pastra dispozitivul
la o temperatura ambientala cuprinsa intre -20°C

i 50°C. Folosirea sau pastrarea dispozitivului in

afara limitelor termice recomandate poate deteriora
dispozitivul sau poate reduce durata de viata a bateriei
Nu permiteti copiilor si animalelor s mestece sau sa
tina in gura dispozitivul

Nu demontati, nu modificati si nu reparati dispozitivul
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Nu utilizati casca in timp ce conduceti sau mergeti pe
un vehicul cu doud roti. Aceasta actiune poate duce la
distragerea atel oate cauza accidente, sau poate
sa nu fie legala, in functie de regiune

Pentru a preveni posibilele afectari ale
auzului cand utilizati o cascd, nu ascultati
sunetul la volum mare pe perioade lungi
de timp.

Eliminarea corecta

Acest simbol de pe produs, accesorii
documentatie indica faptul ca produsul si
accesoriile sale electronice (ex. incarcator,
casti, cablu USB) nu trebuie eliminate
impreuna cu alte deseuri menajere.

manualul de utilizare sau de pe ambalaj
indica faptul ca bateriile acestui produs
nu trebuie eliminate impreuna cu alte
deseuri menajere la sfarsitul ciclului

lor de viata.

|
E Acest marcaj de pe baterie, de pe

Pentru informatii privind angajamentele de mediu
ale Samsung si obligatiile de reglementare specifice
produselor, ex. REACH, WEEE, baterii, vizitati

amsung. tronics/
corporatecitizenship/data_cornerhtml
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Scoaterea bateri

* Pentru a scoate bateria, trebuie sa mergeti la un centru
de service autorizat cu instructiunile furnizate.

* Pentru siguranta dvs, nu trebuie sé incercati sa scoateti
bateria. Daca bateria nu este scoasa corect, poate
conduce la deteriorarea acesteia si a dispozitivului, la
véatamari personale, si/sau poate face ca dispozitivul sa
nu prezinte siguranta.

* Samsung nu-si asuma raspunderea pentru daune

sau pierderi (fie contractuale sau delictuale, inclusiv
neglijentd) care pot surveni din nerespectarea cu precizie
aacestor avertizari si instructiuni, cu exceptia decesului
sau vatamarii personale ca urmare a neglijentei Samsung.

. Deschideti carcasa cu ajutorul unui instrument cu
margini plate.

~

. Scoateti bateria de pe placa cu circuite si intrerupeti
conexiunile dintre ele.

Scoateti bateria.

w
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* Mons, npoueTeTe ToBa yrbTBaHe, Mpean Aa U3nonssate
YCTPOIICTBOTO, 3a f1a OCUrypuTe He30MacHa 1 NpasunHa
ynotpe6a.

. U Moxe fia ce p or

neiic npoaykr. C 0 NOANeXun

Ha npomaAHa 6e3 npeaussectve. Mocetete

www.samsung.com, 3a fia Bnaure I/IH¢OpMaLlI/Iﬂ 3a

YCTPOVACTBOTO, aKTYanHOTO PbKOBOACTBO U APYTU.

BawwwmTe notpebuTencky npaea ce perynnpar ot 3akoHa

Ha ibpxaBaTa, B KOATO CTe 3aKynunv npoaykTa. Mons,

CBbpXeTE Ce CbC CBOA J0CTABUMK Ha yCNYry 3a noeye

nHopMaLMA.

OdopmneHue Ha yCTPONCTBOTO

e Tana 3ayxo HakpaiiHuk 3a yxo

MyntudyHKuoHaneH

Naga cnywanka 6yToH

Mp

Kak 3a ayavo kaben
namnnyKa

Mopt 3a 3apagHOTO
YCTPOWCTBO

(e 606

o
(c)
0 WHpvkaTopHa
o

JacHa cnywanka

46


http://www.samsung.com

3apexpaHe Ha 6aTepuaTa

3apeAeTe 6ETEPVIRTE, npeav fa nsnonssarte caywankure 3a
NPbB MbT WX KOraTo CyLanknTe He ca 6unu nsnonssatn
NPOABLIKUTENHO Bpeme.

CebpxeTe cnywwankaTa KbM 3apAaHO YCTPOCTBO.

@ * 3apAagHuTe YCTPOIICTBa Ce NPO/jaBaT OTAENHO.

* 3apApHOTO YCTPOICTBO TPAGBa la OCTaHe 611130
110 eNEKTPUYECKUA KOHTAKT 1 IECHO 0CTBIHO,

[I0KaTO 3apexpaa.
neHTNd Ha pHaTa
NaMnnYK:
Ligar CbcTosHME
YepseH 3apexpa ce
3eneH HanbnHo 3apeseHa
Cun Brknioysare

W3non3BaHe Ha ciywanknre
Bkniouete xaka 3a ayavo kabena B aKa 3a Cnywanka Ha
MOBUIHO yCTPOICTBO.

6yTOH MOXe aa

cnepHuTe GyHKUMN.

. HaTVICHeTe, 3a fla Bb3npounssejeTe U BbBejeTe naysa Bbe
Bb: Ha daiin.

* HatucHete, 3a fa wm n

* HamicHeTe v 3aipbXTe, 3a 1a OTXBbPAWTE NOBUKBaHE.
* HatucHeTe, 3a ja perynupare cunara Ha 38yKa.
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Hanp Tens

Mnb3HeTe NpeBKIOYBATENS, 33 1 U3MON3BATe CIEHUTE

byHKLMM:

* OFF: [leakTvisupaiite GyHKLVATa LWYMONOTICKaLL
npesKioysaten u pexuma Talk-In (Pasrosop).

* ANC: AKTVBYIpaTe WyMOMNoTHCKaLLaTa GYHKLWA.

* TALK-IN: Bnu3are B pexxum Talk-In. ToBa nossonssa
[la UyBaTe OKOJIHUTE 3BYLM 1 3BYKa OT CBbP3aHOTO
ycTpoiicto. Edektute ot pexima Talk-In morat aa ca
|Pa3/N4HIA B 3BUCUMOCT OT MOMEHTHITE YCIIOBUS, NPK
KOWTO Ce Bb3MPOM3BEX/a My31KaTa.

Und

¢ 3a H
MpoyeTeTe Usnata MHGoOpMaLys 3a 6e30MacHOCT, Npeay Aa
V310/138aTe YCTPOVCTBOTO, 3a f1a OCUrypuTe Ge3onacHa u
npasuniHa yrotpe6a. 3a Aa BUATE MbAiHaTa MHdOPMALVA
3a 6e3onacHocT, ueTe o yebcaiita Ha Samsung.

iTe 6 3apAgHN Y
n vacti, or
npoussoauTens
He fokocBaiiTe yCTPOIICTBOTO C MOKPY pblie
He e nnun i P
YCTPOICTBO Ha yAap

YCTPOIACTBOTO MOXKe fia Ce U3MON3Ba Ha MecTa

C OKonHa Temnepatypa mexay 0°C go 35°C.
MoxeTe fa CbXpaHUTe YCTPOIICTBOTO NPY OKONHA
Temnepatypa mexay -20°C go 50°C. Usnonssanero
VAN CbXPaHABAHETO Ha YCTPOIICTBOTO N3BBH
moxe
A2 NOBPeAV YCTPOIICTBOTO MK 2 HAMANM KNBOTA
Ha GatepusTa
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He nossonsABgaiite Ha AeLya A XUBOTHY Aa AbBYAT
WnK CMyyaT YCTPOICTBOTO

He He uHe
PeMOHTMpaiiTe CaMU YCTPOICTBOTO Cit

He AoKaTo
npeBo3Ho cpeacTso. ToBa MOXe Aa oTBNIEYe

BuuAa KaKTo
MOMe 11 12 @ He3aKOHHO B CTPaHaTa, KbAeTo ce
Hamupare

3a pia sberHeTe NoTeHUManHoTo
yBpeX/aHe Ha C/lyxa, KoraTo usnonssare
CyWanka, He ClyWaiiTe 38yL NPU BUCOKO
HVBO Ha 3ByKa 3a {bIMV Neproau.

>

MpaBunHo n3xsbpnaxe

Ta3u MapKu1poBKa Ha NpoflyKTa,
NPpUHaANEeXHOCTUTE UK NnuTepatypata
YKa3Ba, 4e NpoAyKTbT U HerosuTe
€NeKTPOHHW NPUHAANEXHOCTN
(HanpvMep 3apAfHO YCTPOICTBO,
cnywanku, USB kaben) He TpabBa Aa
6bAaT N3XBLPNAHM C APy GUTOBK
otnagbum.

=

ToBa 0603HaueHe BbpXy baTepusaTa,
|PKOBO/ICTBOTO WY OMaKoBKaTa,
nokassa, ye 6atepunTe B TO31 NPOAYKT
He 6rBa Aa Ce N3XBBLPNAT C Apyrute
6uToBM oTnagbLUn B KpasA Ha TeXHUA
NoneseH XneoT.
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3a MHGOPMALVA OTHOCHO aHraXVMeEHTa Ha
Samsung KbM OKO/IHaTa Cpefja i HopMaTUBHITE
3a[IbIKEHIA, CNeUNdUIHI 32 NPOJYKTITE, KaTo
Hanpumep REACH, WEEE, 6atepun, nocetete

samsung.c tronic

corporatecitizenship/data_corner.htm/

OTcTpaHsBaHe Ha 6aTepusTa

* 3a ja otcTpaHuTe GatepunATa, TpA6Ba Aa noceTuTe
YMb/HOMOLEH CepBM3eH LeHTBbP C NpeJoCTaBeHuTe
WHCTPYKUUN.

* 3aBawa 6esonacHoCT He TpAGBa Aa onuTBaTe fa
OTCTpaHABarTe camun GaTepI/IﬂTa. Ako 6aTepv|ma He ce
‘OTCTPaHW NPaBUTHO, TOBa MOXe [a NPUYMHIN NoBpeaa Ha
GaTepuATa 1 YCTPOWCTBOTO, A1 NPeAN3BiIKa Gr3necko
HapaHABaHe 1/vin ja oBefe A0 nunca Ha GesonacHocT
Ha yCTPOICTBOTO.

* Samsung He HOCV OTFOBOPHOCT 3 LETV WK 3ary6u

(He3aBMCUMO 4anu Ca BCIEACTBUE Ha JOrOBOP AN

Ha np: B TOBa YNACNO N CT),
KOWUTO MOraT Aia Bb3HWKHAT OT HETOYHOTO CnasBaHe Ha
Te3n NpeaynpexaeHna n UHCTPYKUUK, C U3KNoYeHne
Ha ClyyauTe Ha CMBPT 1 GU3NYECKO HapaHABaHe,
npean3BIKaHM OT HeBPEXHOCTTa Ha Samsung.

. OTBOpETE KOPMYCa C NOMOLLTa Ha UHCTPYMEHT C NNIOCKI
pbbose.

g

M3gbpnaiiTe 6atepuaATa HaCTPaHH OT NevaTHaTa nnaTtka
1 NpeKbCHeTe BPb3KMTe MeXay TAX.

w

OtcTpaHete batepuATa.
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* Prije upotrebe uredaja pazljivo procitajte ovaj priru¢nik
kako biste osigurali sigurnu i pravilnu uporabu.

* Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj
je podlozan promjeni bez prethodne obavijesti. Posjetite
www.samsung.com za pregled podataka o uredaju,
najnovijih uputa i drugo.

* Vasa potrosacka prava regulirana su zakonom zemlje u
kojoj ste kupili proizvod. Za vise informacija obratite se
pruzatelju usluga.

Prikaz uredaja

Slusalica Vrh slusalice

Mikrofon

Lijeva u$na slualica 0 Viefunkijski gumb
@ | Uticnica audio kabela

Svjetlosni indikator

(a)
(b)
© |Prekidac
[d)
[e)

Desna usna slusalica 0 Priklju¢ak za punjaé

Punjenje baterije
Prije prvog koristenja slusalice ili nakon $to slusalica nije
bila koristena dulje vrijeme napunite bateriju.
Spojite slusalicu na punjac.
@ * Punjaci se prodaju zasebno.
* Tijekom punjenja punja¢ treba biti blizu strujne
uti¢nice i lako dostupan.
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Identifikacija svjetlosnog indikatora

Boja Status
Crvena Punjenje
Zelena Baterija puna
Plava Uklju¢eno

Uporaba slusalice

Utaknite utika¢ audio kabela u uti¢nicu slusalice mobilnog

uredaja.

Upotrebljavajte navedene funkcije uz pomo¢

visefunkcijskog gumba.

* Pritisnite za reprodukciju i pauziranje multimedijske
datoteke.

* Pritisnite za odgovor ili prekid poziva.

« Pritisnite i drZite za odbijanje poziva.

* Pritisnite za podesavanje glasnoce.

Upotreba prekidaca

Kliznite po prekidacu kako biste koristili navedene funkcije:

* OFF: Deaktivirajte funkciju zaustavljanja buke iz okoline
inacin Talk-In.

* ANC: Aktivirajte zna¢ajku zaustavljanja buke.

* TALK-IN: Udite u nacin Talk-In. To vam omogucuje da
Cujete zvukove iz okoline i zvuk iz spojenog uredaja.
Ucinci nacina Talk-In mogu se razlikovati ovisno o
okruzenju ili glazbi koja se trenutacno reproducira.
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Sigurnosne informacije

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte sve sigurnosne
informacije radi sigurne i pravilne uporabe uredaja. Za
pregled kompletnog korisnickog prirucnika posjetite
Samsungovu internetsku stranicu.

Koristite samo baterije, punjace, pribor i potrosni
materijal koje je odobrio proizvodaé

Ne dirajte uredaj mokrim rukama

Nemojte ispusta
ili uredaju
Uredaj se moze upotrebljavati na mjestima okolne
temperature od 0 °C do 35 °C. Uredaj mozete pohraniti
na okolnoj temperaturi od -20 °C do 50 °C. Upotrebaiili
pohrana uredaja izvan preporucene temperature moze
ostetiti uredaj ili skratiti radni vijek baterije

uzrokovati udarce na punjacu

Ne dozvolite djeci
uredaj

Nemojte jati, izmjenjivati ili jati uredaj
Slusalice ne koristite tijekom voznje automobila, bicikla
ili ‘0 vam moze odvratiti paznju i izazvati
¢ak moze biti zabranjeno ovisno o podrucju
ite

Zivotinjama da grizu

Radi sprjecavanja moguceg ostecanja
sluha prilikom koristenja slusalice ne
slusajte jaku glasnocu duze vremena.
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Ispravno zbrinjavanje

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj
opremili u literaturi pokazuje da se
proizvod i njegov elektronicki pribor
(npr. punjag; slusalice, USB kabel) ne
smiju odlagati s ostalim kucanskim
otpadom.

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili
pakiranju ukazuje na to da se istrosene
baterije iz ovog proizvoda ne smiju
odlagati s ostalim kuc¢anskim otpadom.

Zainformacije o ekoloskim obvezama Samsunga i
zakonskim obvezama koje se odnose na proizvod kao
3to su. UREDBA, Duektlva WEEE, Baterije, itd. posjetite
samsung.c lectronic:
corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Uklanjanje baterije

* Zauklanjanje baterije morate posjetiti ovlasteni servisni

centar s dobivenim uputama.

Zbog vlastite sigurnosti ne smijete pokusavati ukloniti

bateriju. Ako baterija nije ispravno uklonjena, to moze

dovesti do ostecenja na bateriji ili uredaju, prouzrociti
ozljedu i/ili narusiti sigurnost uredaja.

* Samsung ne prihvaca odgovornost za bilo kakvo
ostecenje ili gubitak (ugovorom ili deliktom, ukljucujuci
propust) koji moze nastati zbog nepostovanja ovih
upozorenja i uputa, a koji se ne odnosi na smrtne
posljedice ili ozljede prouzro¢ene zbog Samsungova
propusta.

. Otvorite uredaj upotrebom plosnatog alata.

~

Odignite bateriju s tiskane plocice i odreZite spojeve
izmedu njih.

w

Uklonite bateriju.
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* Pre nego sto pocnete da koristite uredaj procitajte ovaj
vodi¢ kako biste bili sigurni da ga koristite na bezbedan
iispravan nacin.

Slike mogu odstupati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj
je podlozan promenama bez prethodnog obavestenja.
Idite na veb-sajt www.samsung.com da biste videli
informacije o uredaju, najnoviji vodic i drugo.

Vasa prava kao potrosaca su zasti¢ena zakonom zemlje
u kojoj ste kupili proizvod. Obratite se svom pruzaocu
usluga za vise informacija.

Raspored uredaja
Bubica Zavrietak slusalica
Leva bubica Taster Vise funkcija
Prekida¢ Mikrofon

Konektor za audio

Indikatorska lampica Kabl

0 Q0060

Desna bubica Port za punja¢

o660
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Punjenje baterije
Napunite bateriju pre prvog korid¢enja slusalica il kada
slusalice nisu duze vreme koriscene.
Povezite slusalice na punjaé.
@ * Punjaci se posebno prodaju.
* Tokom punjenja, punjac treba drzati u blizini
elektricne uti¢nice kako bi bio lako dostupan.

Identifikacija indikatorske lampice

Boja Status

Crvena Punjenje

Zelena Napunjena do kraja
Plava Ukljucivanje

Koris¢enje slusalica

Ukljucite konektor za audio kabl u prikljucak slusalica
mobilnog uredaja.

Koristite sledece funkcije sa tasterom Vise funkija.

* Pritisnite da reprodukujete i pauzirate multimedijalnu
datoteku.

* Pritisnite da odgovorite ili prekinete poziv.
* Pritisnite i zadrZite da biste odbili poziv.
* Pritisnite da biste prilagodili jacinu zvuka.
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Koriscenje prekidaca

Prevucite prekidac da biste koristili sledece funkcije:

* OFF: Deaktivirajte funkciju iskljucivanja buke i na¢ina
rada,Talk-In".

* ANC: Aktivirajte funkciju ponistavanja buke.

* TALK-IN: Pristup nacinu rada Talk-In. Ovo vam
omogucava da Cujete okruzenje i zvuk iz povezanog
uredaja. Efekti nacina rada Talk-In mogu da variraju
u zavisnosti od okruZenja ili muzike koja se trenutno
reprodukuje.

Bezbednosne informacije

Pre nego $to pocnete da koristite uredaj procitajte

ovo uputstvo kako biste osigurali bezbednu i ispravnu

upotrebu. Da biste videli sve bezbednosne informacije,

idite na veb-sajt kompanije Samsung.

Koristite baterije, punjace, dodatnu opremu i materijal

koje je odobrio proizvodaé

Ne dodirujte uredaj vlaznim rukama

Nemojte ispustati punj: redaj ili udarati po njima
Uredaj moze da se koristi na mestima sa temperaturom
okoline od 0 °C do 35 °C. MozZete da ¢uvate uredajna

i okoline od -20 °C do 50 °C. Kori3¢enje ili
¢uvanje uredaja na izvan prep i
opsega moze da dovede do ostecenja uredaja ili
smanjenja trajanja baterij

Ne dozvolite da decaiili Zivotinje Zvacu ili sisaju uredaj
Nemojte rastavljati, menjati niti popravljati uredaj
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Ne koristite slusalice tokom voznje automobila ili
bicikla. Na taj na¢in moze se odvratiti vasa paznja i
uzrokovati nesreca, a to moze biti i protivzakonito, u
zavisnosti od regiona

Da biste spreili moguce ostecenje
sluha kada koristite slusalice, ne slusajte
zvuk velike jacine u duzim vremenskim
periodima.

>

Pravilno odlaganje u otpad

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj
opremi ili u literaturi ukazuje da proizvod
injegovu elektronsku dodatnu opremu
(npr. punja, slusalice, USB kabl) ne treba
odlagati sa ostalim kucnim otpadom.

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili

na pakovanju znaci da baterija u ovom
proizvodu ne sme da se odloZi sa ostalim
otpadom iz domacinstva, kada prestane
daradi.

Eﬁliﬁ

Za informacije o obavezama prema zastiti Zivotne
sredine i regulatornih obaveza specifi¢nih za proizvode
kompanije Samsung, npr. REACH, WEEE, Baterije, idite na
samsung.c lectronic:

corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Uklanjanje baterije

* Da biste uklonili bateriju, morate otici u ovlasceni

servisni centar sa pruzenim uputstvima.

Radi vase bezbednosti, ne smete da pokusate sami da

uklonite bateriju. Ako baterija nije pravilno uklonjena,

moze dodi do ostecenja baterije i uredaja, telesnih
povreda i/ili dovesti do toga da uredaj nije bezbedan.

* Kompanija Samsung ne prihvata odgovornost za bilo
kakvu 3tetu ili gubitak (bilo po ugovoru ili deliktu,
ukljucujuci nemar) koji moze da nastane usled
nedoslednog postovanja ovih upozorenja i uputstva,
osim smrti ili telesne povrede prouzrokovane nemarom
kompanije Samsung.

. Otvorite telo koristeci alat sa pljosnatim vrhom.

~

Izvucite bateriju sa Stampane ploce i presecite veze
izmedu njih.

Uklonite bateriju.

w
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* Leia atentamente o presente guia antes de utilizar o
dispositivo para assegurar uma utilizagao segura e
correcta.

* Asimagens poderao ter um aspecto diferente em
relagao ao proprio produto. O contetido esta sujeito a
alteragdes sem qualquer aviso prévio. Visite a pagina
www.samsung.com para ver informagao sobre o
dispositivo, o guia mais recente e mais.

 Os seus direitos de consumidor sao geridos pelas leis do
pais onde adquiriu o produto. Por favor contacte a sua
operadora para mais informagao.

Descrigao do dispositivo

e Auscultador o Capa do auscultador

Auscultador esquerdo Tecla multitarefas

Microfone

Luzindicadora de dudio

Ligagao para
carregador

(b) (9)
e Interruptor (h)
0 o Entrada do cabo
o o

Auscultador direito
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Carregar a bateria
Carregue a bateria antes de usar os auscultadores pela
primeira vez ou quando os auscultadores nao forem usados
por longos periodos.
Ligue o auricular a um carregador.
@ * Os carregadores s&o vendidos em separado.

* O carregador deve ficar préximo da tomada

eléctrica e com fcil acesso quando esté a
carregar.

Identificagao da luzindicadora

Cor Estado

Vermelho A carregar

Verde Totalmente carregado
Azul escuro Ligado

Utilizar os auscultadores

Ligue a entrada do cabo de dudio na entrada de audio do
auricular de um dispositivo movel.

Utilize as fungbes a seguir com a tecla multitarefas.

* Prima para reproduzir e pausar um ficheiro multimédia.
* Prima para atender ou terminar uma chamada.

* Prima sem soltar para rejeitar uma chamada.

* Prima para ajustar o volume.
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Utilizar o interruptor

Deslize o interruptor para utilizar as fungées seguintes:

* OFF: desactive a funcionalidade de cancelamento do
ruido e 0 modo Talk-In.

* ANC: activa a funcionalidade de cancelamento de ruido.

* TALK-IN: entre no modo Talk-In. Isso permite que ouga o
ambiente envolvente e o audio do seu dispositivo ligado.
Os efeitos do modo Talk-In podem variar dependendo do
ambiente ou da musica actualmente em reproducéo.

Informagao de Seguranca

Leia atentamente toda a informacdo de seguranca antes de

utilizar o dispositivo para assegurar uma utilizagdo segura e

correcta. Para ver toda a informacao de seguranga, consulte

apagina da Samsung.

Utilize baterias, iose

aprovados pelo fabricante

Néo toque no dispositivo com as maos molhadas

Nao deixe cair, nem cause embates no carregador ou
no dispositivo
0 dispositivo pode ser utilizado em locais cuja
temperatura ambiente se encontre entre 0°Ce
35°C. Pode guardar o dispositivo a uma temperatura

i itre -20 °C e 50 °C. A utilizagao ou

do di: itivo fora das

recomendadas pode danifica-lo ou reduzir a vida qtil
da bateria
Néo permita que criangas ou animais mastiguem ou
chupem o dispositivo
Nao d difique ou repare o di
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Nao utilize o auricular enquanto conduz ou anda de

bicicleta. Ao fazé-lo podera perder a atengéo e causar
um acidente ou podera mesmo ser ilegal dependendo
dasuare

Para evitar possiveis danos auditivos
quando utilizar o auricular, ndo ouga por
longos periodos o som no seu volume
maximo.

Eliminagao correcta

Este simbolo apresentado no produto,

nos acessorios ou na literatura indica

que o produto e os seus acessorios

electronicos (por exemplo, o carregador,

o auricular, o cabo USB) nao deverdo ser
|

eliminados juntamente com os residuos
domésticos.

Este simbolo, apresentado na bateria,
manual ou embalagem, indica que as
baterias existentes neste produto nao
devem ser eliminadas juntamente com
os residuos domésticos indiferenciados
no final do seu periodo de vida util.

Para informagbes sobre os compromissos ambientais

e as obrigagoes reguladoras especificas ao produto

Samsung, ex. REACH, WEEE, Baterias, consulte
amsung.ca k/ak tronics/

corporatecitizenship/data_cornerhtml
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Retirar a bateria

* Para retirar a bateria, deve visitar um centro de
assisténcia autorizado através das instrugées fornecidas.

 Para sua seguranca, nao deve tentar remover a bateria.
Se a bateria ndo for removida correctamente, podera ser
danificada ou danificar o dispositivo, causar ferimentos
em si e/ou tornar o dispositivo pouco seguro.

* A Samsung nao se responsabiliza por quaisquer danos
ou perdas (seja por contracto ou prejuizo, incluindo
negligéncia) que podem surgir pelo facto de ndo
sequir a risca estes avisos e instrugdes, excluindo morte
ou ferimentos pessoais causados por negligéncia da
Samsung.

. Abra o corpo utilizando um ferramenta de pontas

achatadas.

~

Afaste a bateria da placa de circuitos e corte as ligagoes
entre ambas.

w

Retire a bateria.
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* Pirms ierices ekspluatacijas uzsaksanas izlasiet So
rokasgramatu, lai nodrosinatu pareizu un dro3u ierices
lietosanu.
Attéli vizuali var at3kirties no faktiska izstradajuma. Saturs
var tikt mainits bez iepriekééja bridinajuma. Lai iegutu
informaciju par ierici, jaunako lietotaja rokasgramatu un
citu informaciju, apmeklégjiet vietni www.samsung.com.
* Jusu patérétaja tiesibas reglamenté likumi, kas ir spéka
produkta iegades valsti. Lai iegatu papildinformaciju,
|Gdzu, sazinieties ar savu pakalpojumu sniedzéju.

lerices izkartojums

@ |leausis @ |Austinas uzgalis

o Kreisa austina 0

© |Sledzis (h)

@ Indikatora gaisma o Audio kabela ligzda
o

Daudzfunkciju poga

Mikrofons

e Laba austina Ladétaja pieslégvieta

Akumulatora uzlade
Uzladgjiet akumulatoru, pirms izmantojat austinas pirmo
reizi vai, ja austinas ilgstosi nav lietotas.
Pievienojiet austinas ladétajam.
@ * Ladeétajus iespéjams iegadaties atseviski.
* Uzlades laika ladétajam ir jaatrodas elektriskas
kontaktligzdas tuvuma un jabut viegli
pieejamam.
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Indikatora gaismas noteiksana

Krasa Statuss
Sarkana Uzladéjas

Zala Pilniba uzladéts
Zila leslédzas

Austinu lietosana

Pievienojiet audio kabela ligzdu mobilas ierices austinu
ligzdai.

Izmantojiet talak minétas funkcijas, nospiezot
daudzfunkciju pogu.

* Nospiediet, lai atskanotu vai pauzétu multivides failus.
* Nospiediet, lai atbildétu uz zvanu vai izbeigtu sarunu.
* Nospiediet un turiet, lai noraiditu zvanu.

* Nospiediet, lai regulétu skalumu.

Slédza izmantosana

Parbidiet slédzi, lai izmantotu talak minétas funkcijas.

* OFF: deaktivizéjiet troksna slapésanas funkciju un
Talk-In rezimu.

* ANC:ieslédziet troksna slapésanas iespéju.

 TALK-IN: aktivizét Talk-In rezimu. Sis rezims |auj dzirdét
gan apkart notieko3o, gan audioierakstu no jusu
pievienotas ierices. Talk-In reZzima darbiba var atskirties
atkariba no vides apstakliem vai attiecigaja bridi
atskanotas muzikas.

67

nsaine]



Informacija par drosibu

Pirms ierices izmantosanas izlasiet visu informaciju par

drosibu, lai garantétu drosu un atbilstosu ierices lietosanu.

Lai piek|Gtu visai drosibas informacijai, skatiet Samsung

timekla vietni.
razotaja

p un
Nepieskarieties iericei ar slapjam rokam

Nemetiet un nesasitiet ladétaju vai ierici
I

var izmantot vietas, kur vides temperatura ir no
0°Clidz 35 °C. Jus varat uzglabat ierici-20°C Ildz 50°C
ara. lerices i; vai
ara arpus ietei a di var izraisit

ierices vai
kalpo3anas laiku

bérniem vai dzivniekiem koslat vai siikat

Neméginiet izjaukt, parveidot vai labot ierici

Nelmouet austmas transporthdzekla vad|§anas laika.
dij &j noverst

ka ari aus

transportlidzeklu vadisanas laika jasu valsti var

nebut legala

Lai novérstu iespéjamos dzirdes
bojajumus, neizmantojiet austinas ilgstosi
ar iestatitu augstu skanas limeni.
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Pareiza likvidésana

Sis markejums uz produkta, aksesuariem
vai literattira norada uz to, ka produktu
un ta elektroniskos aksesuarus (piem.,
ladétaju, austinas, USB kabeli) nedrikst
izmest sadzives atkritumos.

Sis mark&jums uz akumulatora,
rokasgramata vai uz iepakojuma norada,
ka 3Tizstradajuma akumulatoru péc ta
kalposanas laika beigam nedrikst izmest
ar citiem sadzives atkritumiem.

Informaciju par Samsung nostaju vides jautajumos
un pr i ilstodaja vaja
prasibam, piem., REACH, WEEE un direktivu par
baterijam un akumulatoriem, skatiet vietné
samsung.c k/ab lectronic:
corporatecitizenship/data_corner.html
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Akumulatora iznemsana

* Laiiznemtu akumulatoru, jums ar pieejamajam
instrukcijam jaapmeklé autorizéts apkalposanas centrs.

 Jasu drosibai neméginiet iznemt akumulatoru pats.
Ja akumulators netiek pareizi iznemts, tas var izraisit
akumulatora un ierices bojajumus, ievainojumus un/vai
padarit ierici nedrou lietosanai.

* Samsung n atbildibu par kaitéjumiem un
zaudéjumiem (saskana ar liguma noteikumiem vai
tiesibu aktiem), kas varétu rasties, ja netiek precizi ievéroti
Sie bridinajumi un noradijumi, iznemot navi vai miesas
bojajumus, ja tie izraisiti Samsung nolaidibas dé.

. Atveriet korpusu, izmantojot instrumentu ar plakanu

malu.

~

Virziet akumulatoru prom no mikroshémas plates un
atvienojiet savienojumus ar to.

w

Iznemiet akumulatoru.
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* Kad saugiai ir tinkamai naudotuméteés prietaisu,

pirmiausia perskaitykite $j vadova.

 Paveiksléliy i3vaizda gali skirtis nuo tikrojo gaminio.
Turinys gali keistis be i3ankstinio jspéjimo. Apsilankykite
www.samsung.com, norédami zitréti informacija apie
prietaisa, naujausia vadova ir t.t.

Vartotojo teises reglamentuoja 3alies, kurioje jsigijote $j

produkta, teisé. Daugiau informacijos gausite susisieke su
savo paslaugos tiekéju.

Prietaiso iSvaizda

Indikatoriaus lemputeé

Audio laido jungtis

Ausiné o Ausinés antgalis
P Daugiafunkcinis

Kairioji ausiné 0 mygtukas

Jungiklis () |Mikrofonas

(a)
(o)
(c)
[d)
(e)

Deginioji ausiné

o

Ikroviklio prievadas

Akumuliatoriaus jkrovimas

Prie$ naudodamiesi ausinémis pirma karta arba tuomet,

kai ausinés ilga laika nebuvo naudojamos, jkraukite

akumuliatoriy.

Prijunkite ausines prie jkroviklio.

« Jkrovikliai parduodami atskirai.

* |kraunant, jkrovikl reikéty laikyti netoliese
elektros lizdo ir lengvai pasiekiama.

®
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Identifikavimas pagal indikatoriaus lempute

Spalva Basena

Raudona Kraunasi

Zalia Pilnai jkrauta
Mélyna Maitinimas jjungtas

Ausiniy naudojimas
|kiskite audio laido jungtj j mobiliojo prietaiso ausiniy
jungtj.
Daugiafunkcino mygtuko pagalba naudokités Siomis
funkcijomis.
. i é i paleisti ir pri im

faila.
* Paspauskite, norédami atsiliepti ir baigti pokalbj.
* Norédami atmesti skambutj, paspauskite ir palaikykite.
* Norédami reguliuoti prietaiso garsuma paspauskite.
Jungiklio naudojimas
Paslinkite jungiklj, norédami naudotis siomis funkcijomis.
ngia triuksmo panaikinimo funkijg ir, Talk-In"

rezima.

* ANC: jjunkite triukimo panaikinimo funkcija.

* TALK-IN: jjunkite Talk-In" rezima. Jo metu galésite girdéti
aplinka ir garsa is prijungto prietaiso., Talk-In" rezimo
veikimas gali skirtis priklausomai nuo aplinkos arba tuo
metu grojancios muzikos.
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Saugos informacija

Kad saugiai ir tinkamai naudotumétés prietaisu, pirmiausia
perskaitykite visa pateiktg saugos informacija. Norédami
perzidréti visa saugos informacij, apsilankykite ,Samsung”
svetainéje.

tik intojo patvirtintais
ikrovikliais, priedais ir resursais
ite prietaiso drég
i io ar prietaiso ir ite jj

nuo smigiy

Prietaisas gali buti naudojamas vietose, kuriy
aplinkos temperatira svyruoja nuo 0-35 °C. Galite
laikyti prietaisa vietose, kuriy aplinkos temperatira
yra nuo -20-50 °C. Jeigu naudosite arba laikysite
prietaisg 2 éje arba auks &jt a
nei dyta, gali sugesti prietaisas arba
akumuliatoriaus tarnavimo trukmé
Neleiskite vaikams ar gyviinams kramtyti ar Ciulpti
prietaiso

prietaiso

ar dviraciu. Tai
nelaiminga at:
vietos jstatymy

titraukti jusy démesj ir sukelti
3 arba tai gali buti draudziama

Kad isvengtuméte galimo klausos
pazeidimo klausydami per ausines,
neklausykite jrasy dideliu garsu ilga laika.
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ngas iSmetimas

Sis zenklinimas ant gaminio, priedy
ar literataros rodo, jog gaminio ir jo
elektroniniy priedy (pvz, jkroviklis,
ausines, USB laidas) negalima ismesti
kartu su buitinémis atliekomis.

Sis zenklas, pateikiamas ant
akumuliatoriaus, jo dokumentacijoje ar
ant pakuotés nurodo, kad sio produkto
akumuliatoriy, pasibaigus jy tinkamumo
naudoti laikui, negalima iSmesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis.

Daugiau informacijos apie,Samsung”
gamtosauginius jsipareigojimus ir su produktu
susijusius kontrolés jsipareigojimus, pvz.:
REACH, WEEE, akumuliatoriai, rasite apsilanke

amsung. tronics/
corporatecitizenship/data_cornerhtml

74


http://samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
http://samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

Akumuliatoriaus i$émimas
* Norédami isSimti akumuliatoriy, turite apsilankyti
jgaliotame aptarnavimo centre su pateikta instrukcija.
* Savo paciy saugumui nebandykite iimti
akumuliatoriaus patys. Netinkamai isémus
akumuliatoriy, gali buti pazeistas akumuliatorius arba
prietaisas, susizeisti Zmogus ir/arba prietaisas gali tapti
nesaugiu naudoti.
= ,Samsung" neprisiima atsakomybeés uz zalg arba
nuostolius (susijusiu su sutartimi arba deliktu, jskaitant
neapdairuma), atsiradusius dél netikslaus iy jspé&jimy
ir instrukcijy laikymosi, isskyrus mirtj ir suzeidimus dél
,Samsung” neapdairumo.
. Atidarykite korpusg naudodami jrankj plok¢iu galu.

Patraukite akumuliatoriy nuo plokstés ir atjunkite tarp
jy esandias jungtis.

[N

3. I§imkite akumuliatoriy.
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* Seadme ohutu ja sihiparase kasutamise tagamiseks
lugege palun see juhend enne seadme kasutamist labi.

 Pildid véivad vélimuselt tegelikust tootest erineda. Sisu
voib eelnevalt teavitamata muuta. Kiilastage veebilehte
www.samsung.com, et vaadata teavet seadme kohta,
lugeda uusimat juhendit ja muud.

* Teie tarbijadiguseid kaitsevad selle riigi digusaktid,
kust te toote ostsite. Rohkema teabe saamiseks votke
tihendust oma teenuseosutajaga.

Seadme osad

© |Korvakuular @) |Kuulari otsak

Multifunktsionaalne

() | Vasakkuular
nupp

Mikrofon

e Laliti

(9]
(h)

@ Indikaatori tuli o Audiokaabli pesa
o

e Parem kuular Laadimisport

Aku laadimine
Laadige aku enne i esmakordset
voi, kui peakomplekti ei ole pikalt kasutatud.
Uhendage kuularid laaduriga.
@ * Laadureid miiiiakse eraldi.
* Laadur peab laadimise ajal olema elektrikontakti
laheduses ja lihtsalt ligipaasetav.
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Indikaatori tule tdhendused

Varvus Olek

Punane Laadimine
Roheline Taielikult laetud
Sinine Toide sisse

Peakomplekti kasutamine

Uhendage audiokaabli pesa mobiiliseadme kuularite
pesaga.

Kasutage multifunktsionaalse nupuga jargmiseid
funktsioone.

* Vajutage, et kdivitada ja peatada multimeedia faili.
* Vajutage, et vastata voi [opetada kone.

* Vajutage ja hoidke all, et konest keelduda.

* Vajutage helitugevuse reguleerimiseks.

Liiliti kasutamine

Libistage ltilitit jargmiste funktsioonide kasutamiseks:

* OFF: lulitage vélja miira vdhendav funktsioon ja Talk-In

reziim.

* ANC: aktiveerige miira vahendav funktsioon.

* TALK-IN: sisenege reziimi Talk-In. See voimaldab teil
kuulda timbritsevaid helisid ja ihendatud seadmest
tulevat audiot. Reziimi Talk-in tulemused voivad

varieeruda, soltuvalt keskkonnast voi hetkel méngivast

muusikast.
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Ohutusalane teave

Seadme ohutu ja sihipérase kasutamise tagamiseks lugege
see kasutusjuhend enne seadme kasutama hakkamist l&bi.
Kogu ot lase teabe nagemiseks kiilastage Samsungi
veebilehte.

Kasutage tootja heakskiidetud akusid, laadijaid,
lisaseadmeid ja tarvikud

Arge puudutage seadet mirgade kitega

Arge laske laadija v6i seadmel véi kukkuda ning hoidke
neid l6okide eest

Seadet vdib i mille vl

on 0°Ckuni 35 °C. Seadet véib hoiustada

vilistemperatuuridel -20 °C kuni 50 °C. Seadme
i voi i i alj I i

voib seadet kahj voi

aku eluiga vihendada

Arge lubage lastel véi loomadel seadet nérida véi

imeda

Arge vétke seadet lahti, muutke ega parandage seda

Arge i soidu véi

ajal See voib viia tahelepanu mujale ja 6nnetuse
jave ist sdltuvalt olla keelatud

Peakomplekti kasutamisel voimalike
kuulmiskahjustuste valtimiseks hoiduge
kaua korge helitugevusega heli
kuulamisest.
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Korrektne kérvaldamine

See tootel, lisavarustusel voi kirjanduses
olev tahis néitab, et toodet ja selle
elektroonilisi lisaseadmeid (nt laadur,
kuularid, USB-kaabel) ei tohi visata
olmepriigi hulka.

Selline tahistus akul, dokumentidel voi
pakendil nditab, et toote akusid ei tohi

Lisateavet Samsungi keskkonnaalase tegevuse ja
toodetele seadusega (nt REACH, WEEE, 6igusaktid akude
kohta) kehtestatud kohustuste kohta leiate veebilehelt
samsung.c k/ab lectronic:

corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Aku eemaldamine
* Aku eemaldamiseks peate koos juhenditega kiilastama
autoriseeritud hoolduskeskust.
Ohutuse huvides ei ole lubatud akut ise eemaldada.
Valesti eemaldatud aku voib kahjustada akut ennast ja
seadet, tekitada vigastusi ja/véi muuta seadme ohtlikuks.
* Samsung ei vastuta mistahes vigastuste voi kahjude
eest (ei lepinguliselt ega kaudselt, sealhulgas hooletus)
mis voivad tekkida kaesolevate hoiatuste ja juhiste
tdpselt jargimata jatmisest. Samsung vastutab
tiksnes surmajuhtumite voi vigastuste eest, mille on
p6hjustanud Samsungi enda hooletus.
. Avage kere lameda otsaga t6oriista kasutades.
Tommake aku kiipidega plaadist eemale ja I6igake
nendevahelised tihendused labi.
Eemaldage aku.

[N

w
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* Lees deze handleiding door zodat u verzekerd bent
van veilig en correct gebruik voordat u het apparaat in
gebruik neemt.
Afbeeldingen kunnen er anders uitzien dan het
daadwerkelijke product. De inhoud kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Bezoek
www.samsung.com voor informatie over het apparaat,
de nieuwste gebruiksaanwijzing en meer.
* Uw rechten als consument worden beheerst door
de wetgeving van het land waar u het product hebt
gekocht. Neem contact op met uw serviceprovider voor
meer informatie.

Indeling van het apparaat

o

Oortelefoon 0 Oordopje

Linker oortje Multifunctionele toets

Microfoon

Indicatorlampje Audiokabelingang

(b) (9)
© |Schakelaar (h)
[d) (i)
(] ]

Rechter oortje Opladerpoort
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De batterij opladen
Laad de batterij op voordat u de headset voor het eerst
gebruikt of als u de headset langere tijd niet hebt gebruikt.
Sluit de headset aan op een oplader.
@ * Opladers worden apart verkocht.
* De oplader moet in de buurt van het stopcontact
blijven tijdens het opladen en moet eenvoudig
te bereiken zijn.

Betekenis van het indicatorlampje

Kleur Status

Rood Bezig met opladen
Groen Volledig opgeladen
Blauw Bezig met inschakelen

De headset gebruiken

Sluit de audi ingang aan op de 1sluiting

van een mobiel apparaat.

Gebruik de volgende functies met de multifunctionele

toets.

* Druk hierop om een multimediabestand af te spelen en
te onderbreken.

* Druk hierop om een oproep aan te nemen of te
beéindigen.

* Houd deze toets ingedrukt om een oproep te weigeren.

* Druk hierop om het volume aan te passen.
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De schakelaar gebruiken

Schuif de schakelaar om de volgende functies te gebruiken:

* OFF: de ruisonderdrukkingsfunctie en Talk-In-stand
uitschakelen.

* ANC: de functie voor ruisonderdrukking activeren.

TALK-IN: de stand Talk-In activeren. In deze stand kunt u

het omgevingsgeluid en het geluid van het aangesloten

apparaat horen. De effecten van de stand Talk-In zijn

afhankelijk van de omgeving of de muziek die op dat

moment wordt afgespeeld.

Veiligheidsinformatie

Lees alle veiligheidsinformatie door zodat u verzekerd bent
van veilig en correct gebruik voordat u het apparaat in
gebruik neemt. Als u de volledige veiligheidsinformatie wilt
bekijken, gaat u naar de website van Samsung.

Gebruik door de
opladers, accessoires en benodigdheden

Raak het apparaat niet aan met natte handen

Laat de oplader of het apparaat niet vallen en zorg dat
het nergens tegenaan stoot

Het apparaat kan worden gebruikt op locaties met een
omgevingstemperatuur tussen 0 °C en 35 °C. U kunt
het apparaat bewaren bij een omgevingstemperatuur
tussen -20 °C en 50 °C. Als u het apparaat gebrulkt of
bewaart bij een buiten het aank

bereik, kan het apparaat worden beschadigd of kan de
gebruiksduur van de batterij afnemen

Laat kinderen of dieren niet op het apparaat kauwen
of zuigen
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Haal uw apparaat nooit uit elkaar, breng er geen
wijzigingen in aan en probeer het niet te repareren
Gebruik geen headset terwijl u in een auto of op een
motor rijdt. Dit kan uw aandacht afleiden, wat een
ongeluk tot gevolg kan hebben, of kan zelfs illegaal zijn,
afhankelijk van uw regio

Om mogelijke gehoorschade te
voorkomen bij het gebruik van een
headset, moet u niet lange tijd luisteren bij
een hoog geluidsniveau.

Correct weggooien

Dit symbool op het product, accessoires
of de documentatie geeft aan dat

het product en de elektronische
accessoires (bijvoorbeeld oplader,
headset, USB-kabel) niet mogen worden
weggeworpen bij het huishoudelijk afval.

gebruiksaanwijzing of verpakking geeft
aan dat de batterij in dit product aan het
einde van de levensduur niet samen met
ander huishoudelijk afval mag worden
weggegooid.

|
E Dit merkteken op de batterij,

Voor informatie over de milieuverplichtingen van Samsung

en de productspecifieke regelgevingen, zoals REACH, AEEA,

batterijen, gaat u naar samsung. com/uk/aboutsamsung/
ctronics/corporateciti: ip/data_corner.htm/
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De batterij verwijderen

~

w

Als u de batterij wilt verwijderen, moet u naar een
goedgekeurd servicecenter gaan met de meegeleverde
instructies.

Voor uw eigen veiligheid, moet u niet proberen de
batterij te verwijderen. Als de batterij niet correct
wordt verwijderd, kan dit schade aan de batterij en het
apparaat veroorzaken, persoonlijk letsel veroorzaken en/
of ervoor zorgen dat het apparaat niet veilig meer is.
Samsung is niet aansprakelijk voor enige schade of
verlies (hetzij in contract of onrechtmatige daad, inclusief
nalatigheid) die kan voortvloeien uit het niet nauwkeurig
volgen van deze waarschuwingen en instructies, anders
dan de dood of persoonlijk letsel veroorzaakt door
nalatigheid van Samsung.

. Open de behuizing met een stuk gereedschap met een

plat uiteinde.

. Trek de batterij van de printplaat en knip de

aansluitingen door.
Verwijder de batterij.
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* Lés den har guiden noggrant innan du anvander
enheten sd att du anvander den pa ett sdkert och
riktigt sétt.

* Bilder kan skilja sig fran den verkliga produkten.
Innehallet kan komma att dndras utan foregaende
meddelande. G& till www.samsung.com for
enhetsinformation, den senaste guiden med mera.

* Dina konsumentrattigheter styrs av lagarna i det Iand dar

du képte jukten. Kontakta din tjénstel for
mer information.

Enhetslayout

@ |Oronsnacka (1) Oronplugg

o Vénster horlur 0 Flerfunktionsknapp
e Reglage @) |Mikrofon

@ Indikatorlampa o Ljudkabeluttag
e Hoger horlur o Laddningsport

Ladda batteriet
Ladda batteriet innan du anvéander horluren for forsta
gangen eller nér hérluren inte har anvants under en
léngre period.
Anslut horluren till en laddare.
@ * Laddare sljs separat.

* Laddaren ska vara néra eluttaget och latt att

komma at under laddningen.

86


http://www.samsung.com

Identifiering av indikatorlampor

Férg Status
Rod Laddar
Grén Fulladdad
Bla Strém pa

Anvénda horluren

Anslut ljudkabeluttaget till hérlursuttaget pa en mobil

enhet.

Anvénd foljande funktioner med flerfunktionsknappen.

 Tryck for att spela upp och pausa en multimediefil.

* Tryck for att taemot eller avsluta ett samtal.

* Hall intryckt for att avvisa ett samtal.

* Tryck hér for att justera volymen.

Anvinda reglaget

Skjut pa reglaget for att anvénda foljande funktioner:

* OFF: Inaktivera den brusreducerande funktionen och
Talk-In-laget.

* ANC: Aktivera den brusreducerande funktionen.

* TALK-IN: Aktivera ldget Talk-In. Da hor du ljudet i din
omgivning samt ljudet fran den anslutna enheten.
Effekterna i ldget Talk-in kan variera beroende pé den
omgivande miljon eller den musik som spelas upp
justnu.

e)SUIAS
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Sakerhetsinformation

Las all sékerhetsinformation innan du anvénder enheten
sa att du anvander den pa ett sakert och riktigt satt. Du
kan lasa den fullstandiga sakerhetsinformationen pa
Samsungs hemsida.

Anvind batterier, laddare, tillbehdr och produkter som
godkants av tillverkaren

Rér inte enheten med bléta hander

Tappa inte och utsitt inte laddaren eller enheten
forslag
Enheten kan anvindas pa platser som har en
omgivningstemperatur pa 0 °C till 35 °C. Du kan férvara
enheten vid en omgivningstemperatur fran —20 °C till
50 °C.Om du anvénder eller forvarar enheten utanfor
derad intervall kan det leda till
att enheten skadas eller att batteriets livslingd minskar

Latinte barn eller djur bita eller suga pa enheten
Tainte isér, modifiera inte och reparera inte enheten

Anvind inte headsetet under kérning eller dkning. Om
du gér det kan det stora dig och leda till en olycka, eller
vara olagligt, beroende pé region

For att undvika eventuella horselskador
nér du anvander en horlur ska du inte
lyssna med hog volym under en langre tid.
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Korrekt kassering

Denna markning pa produkten, tillbehor
eller dokument anger att produkten

och dess elektroniska tillbehor (till
exempel laddare, headset, USB-kabel)
inte ska slangas tillsammans med annat
hushéllsavfall.

Denna mérkning pa batteriet, i
manualen eller pé forpackningen anger
att batterierna i denna produkt inte

bér sldngas tillsammans med annat
hushallsavfall.

Information om Samsungs miljérelaterade dtaganden
och produktspecifika lagstadgade skyldigheter,

tex. REACH, WEEE och batterier, hittar du pa
samsung.c
corporatecitizenship/data_ camerhtml

Tabort batteriet

* Om duvill ta bort batteriet maste du bescka ett
auktoriserat servicecenter och ta med de tillhandahalina
anvisningarna.

* For din egen sékerhet far du inte férséka ta bort
batteriet sjalv. Om batteriet inte tas bort korrekt kan det
leda till skador pa batteriet och enheten vilket kan leda
till personskador och/eller till att det inte kan anvandas
pa ett sakert satt.

y
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* Samsung ansvarar inte for skador eller forlust
i it eller utomkor inklusive

oaktsamhet) som kan uppsta till foljd av att dessa
varningar och anvisningar inte har foljts noggrant, annat
an vid dodsfall eller personskador som har orsakats av
Samsungs oaktsamhet.

1. Oppna stommen med ett platt verktyg.

2. Dra batteriet bort frén kretskortet och klipp av
anslutningarna mellan dem.

3. Taur batteriet.

Det hér &r bara bérjan.

Tack for att du kopt en ny Samsungprodukt.
Vill du fa ut mer av din produkt, dela med

dig till andra, vara med i tavlingar och fa fler
férmaner? Ga med i My Samsung Experience!
Www.samsung.se/mysamsungexperience

Behéver du hjélp eller har fragor, hénvisar vi till
www.samsung.se.

Klicka pa "SUPPORT"=>"Hjalp & felsokning”
och vélj sedan produktgrupp och produkttyp
Alternativt ring vér kundsupport tfn:
0771-SAMSUNG (7267864)
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* Les denne veiledningen for du bruker enheten for & sikre
trygg og riktig bruk.

« Bildene kan skille seg fra utseendet til det faktiske
produktet. Innholdet kan endres uten forhéndsvarsel
Besok www. om for & se enhetsi ),
den nyeste veiledningen og mer.

 Forbrukerrettighetene dine reguleres av lovgivningen
ilandet der du kjspte produktet. Kontakt
tjenesteleverandgren din for & f& mer informasjon.

Enhetsoppsett
© |%replugg @ |9retupp

@ Venstre oretelefon Multifunksjonsknapp

Mikrofon

© |Bryter

Laderport

(9)
(h)

@) |Indikatorlys © |Lydkabelkontakt
(1]

e Hoyre oretelefon

Lade batteriet
Lad batteriet for du bruker hodesettet for forste gang, eller
dersom hodesettet har veert ubrukt i lengre perioder.
Koble hodesettet til en lader.
@ * Ladere selges separat.
* Laderen ma plasseres naer stikkontakten og veere
lett tilgjengelig under lading.
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Identifisering av indikatorlys

Farge Status
Redt Lader
Grent Fulladet
Blatt Slas pa
Bruke hodesettet

Plugg lydkabelkontakten inn i hodesettkontakten pa en

mobilenhet.

Bruk felgende funksjoner med multifunksjonsknappen.

 Trykk pé for & spille av en multimediefil eller sette den
pa pause.

 Trykk pé for & svare pa anrop eller avslutte en samtale.

* Trykk pé og hold inne for & avvise et anrop.

* Trykk pé for & justere volumet.

Bruke bryteren

Skyv pé bryteren for & bruke falgende funksjoner:

* OFF: Deaktiver stoyreduksjonsfunksjonen og Snakk
i-modus.

* ANC: Aktiver stoyreduksjonsfunksjonen.

 TALK-IN: Apne Talk-In-modus. N& kan du here
omgivelsene og lyden fra den tilkoblede enheten.
Effektene til Talk-in-modus kan variere avhengig av
omgivelsene eller musikken som spiller.
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Sikkerhetsinformasjon

Les gjennom all sikkerhetsinformasjonen for du bruker
enheten, for & sikre trygg og forskriftsmessig bruk. Hvis du
vil se den fullstendige sikkerhetsinformasjonen, kan du
finne den pa Samsungs nettside.

Bruk batterier, ladere, tilbehgr og ekstrautstyr som er
godkjente av produsenten

Ikke bergr enheten med véte hender

Ikke mist laderen eller enheten i bakken og utsett de
ikke for stot

Enheten kan brukes i omrader med
omgivelsestemperaturer pa mellom 0°Cog 35°C.Du
kan
mellom -20 °C og +50 °C. Bruk eller oppbevaring av
enheten i hoyere eller lavere temperaturer enn det
som er anbefalt, kan fore til skader pa enheten eller
redusere batteriets levetid

Ikke la barn eller dyr tygge eller suge pa enheten
Ikke demonter, modifiser eller reparer enheten

Ikke bruk et hodesett mens du kjerer eller rir. Dette kan
avlede oppmerksomheten din og fore til en ulykke,
eller det kan vaere ulovlig, avhengig av hvor du bor

For & hindre mulige horselsskader néar du
bruker et hodesett, ma du ikke bruke hoyt
volum over lange perioder.
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Riktig avfallshandtering

Denne merkingen pa produktet, tilbehor
eller trykksaker angir at produktet og

det elektroniske tilbeheret (som for
eksempel lader, hodesett og USB-kabel)
ikke skal kastes sammen med annet
husholdningsavfall.

Denne merkingen pa batteriet,
bruksanvisningen eller emballasjen
angir at batteriene i dette produktet
ikke skal kastes sammen med annet
husholdningsavfall.

Du finner informasjon om Samsungs miljgengasjement og

produktspesifikke regulatoriske forpliktelser, for eksempel

REACH WEEE og batterier, pa samsung.com/uk/
lectronics/corporateciti:

data_corner.html

Ta ut batteriet

* Hvis du vil ta ut batteriet, ma du ga til et autorisert
servicesenter med folgende instruksjoner.

* Avsikkerhetsgrunner mé du ikke prove & ta ut
batteriet selv. Hvis batteriet ikke tas ut pa riktig méte,
kan det fore til skade pa batteriet og enheten, resultere i
personskader og/eller gjore enheten utrygg.
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* Samsung patar seg intet ansvar for eventuelle skader
eller tap (uansett om det er i eller utenfor kontrakt,
inkludert uaktsomhet) som kan oppst fordi disse
instruksjonene og advarslene ikke er fulgt helt nayaktig,
annet enn dodsfall eller personskader som skyldes
Samsungs uaktsomhet.

. Apne enheten ved & bruke et flatt verktoy.

Trekk batteriet bort fra kretskortet og kutt forbindelsene
mellom dem.

[N

3. Fjern batteriet.

Dette er bare begynnelsen

Takk for at du har kjopt et nytt Samsung-produkt.
@nsker du & fa mer ut av produktet ditt, dele

og ta del i kunnskap, tips og triks, delta i
konkurranser eller fa andre fordeler?

Meld deg inn i My Samsung Experience! ved a ga til
Www.samsung.no/mysamsungexperience

Trenger du hjelp eller har spersmal, henviser vi til
www.samsung.no.

Klikk inn pa “SUPPORT"=>"Hjelp og feilsoking” eller
sok ved hjelp av modellnummer.

Alternativt kan du ringe var kundesupport

pa telefon 815 56 480.
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* Lue tdm4 opas huolellisesti ennen laitteen kéytto, jotta
osaat kdyttaa laitetta turvallisesti ja oikein.

* Kuvien ulkoasu voi poiketa todellisesta tuotteesta.
Slsalma voidaan muuttaa ilman ennakkollmonusta

www. -omon esil i lisétietoja

laitteesta ja uusin kayttGopas.

* Oikeuksiasi kuluttajana sdatelee sen maan laki, josta olet
ostanut tuotteen. Pyyda lisatietoja palveluntarjoajaltasi.

Laitteen osat

Nappikuulokkeen

Kuulokeosa
pehmuste

Vasen nappikuuloke Monitoimipainike

006 0
e 0| e

Kytkin Mikrofoni

Merkkivalo Rénituloliitintd

Oikea nappikuuloke Laturiportti
Akun lataaminen

Lalaa akku, ennen kuin kaytét kuulokemikrofonia
i kun kuulokemikrofoni on ollut

@ erikseen.
* Laturi on pidettéva lahella pistorasiaa ja
helposti saatavilla latauksen ajan.
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Merkkivalojen tunnistaminen

Vé Tila

Punainen Latautuu
Vihred Téyteen ladattu
Sininen Virran kytkenta

Kuulokemikrofonin kayttaminen

Liita &anituloliiténta mobiililaitteen

kuulokemikrofoniliitantéan.

Kayta seuraavia toimintoja monitoimipainikkeella.

* Aloita tai keskeytd multimediatiedoston toisto
painamalla tata.

* Vastaa puheluun tai lopeta se painamalla tata.

* Hylkaa puhelu painamalla jonkin aikaa.

* Painamalla voit saatdé a@nenvoimakkuutta.

Kytkimen kdyttaminen

Voit kdyttdd seuraavia toimintoja liu'uttamalla kytkintd.

* OFF: Poista melunvaimennustoiminto ja puhetila
kaytosta.

* ANC: Ota melunvaimennustoiminto kéyttéon.

. TALK IN: Siirry Talk-In-tilaan. Néin voit kuulla ympéristdn

anet ja yhdistetysta laitteesta tulevan &énen. Talk-

In-tilan vaikutukset voivat vaihdella ympériston tai

toistettavan musiikin mukaan.
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Turvallisuustiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot ennen laitteen kayttod, jotta
voit varmistaa turvallisen ja oikean kayton. Taydelliset
turvallisuustiedot ovat Samsungin sivustossa.

Kéyté valmistajan hyvaksymia akkuja, latureita,
ivarusteita ja tarvikkeita

Al koske laitteeseen mérin kasin
Ald pudota laturia tai laitetta tai kohdista ni
Laitetta voidaan kayttaa paikoissa, joissa ympariston

in iskuja

0n, jonka limpétila on -20 °C-50 °C. Laitteen
i b

ulkopuolella voi vahingoittaa laitetta tai lyhentda
akun kayttoikaa
Esté lapsia ja eldimi pureskelemasta ja imemista
laitetta

Ala pura, muunna tai korjaa laitetta

Ald kéyta kuulokemikrofonia ajoneuvoa ajaessasi.

Muutoin keskittymisesi voi herpaantua ja voi aiheutua
i in kaytto aj voi

myds olla laitonta joillakin alueilla

Al kuuntele suurella
danenvoimakkuudella pitkia aikoja
kuulokemikrofonikuuntelun aikana, jotta
kuulosi ei vahingoitu.
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iminen

Tama merkintd tuotteessa,
lisdvarusteissa tai kdyttdohjeessa
merkitsee, ettd tuotetta tai
lisévarusteina toimitettavia elektronisia
laitteita (esimerkiksi laturia,
kuulokemikrofonia tai USB-kaapelia) ei
saa havittaa kotitalousjatteen mukana.

Akun, kayttéoppaan tai pakkauksen
tamé merkintd tarkoittaa, ettd timan
tuotteen sisaltamia akkuja ei saa
havittda muun kotitalousjatteen seassa,
kun niiden kayttoika on paattynyt.

Tietoja Samsungin ymparistositoumuksista ja
tuotekohtaisista oikeudellisista velvoitteista,
kuten REACH, WEEE ja akut, on osoitteessa

amsung. k/ab Je) lectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

Akun irrottaminen

* Jos haluat irrottaa akun, sinun taytyy toimittaa
laite ja mukana toimitetut ohjeet valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

* Oman turvallisuutesi vuok yritd itse irrottaa
akkua. Jos akku irrotetaan vaarin, akku ja laite voivat
vahingoittua ja aiheuttaa henkilvahingon ja/tai muuttaa
laitteen vaaralliseksi.
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* Samsung ei ole vastuussa vahingoista tai menetyksistéa
(sopimuksessa olevista tai vahingonkorvausvastuista,
mukaan lukien laiminly6nti), jotka voivat aiheutua néiden
varol(ustenja ohjeiden tdsmiillisesti noudattamatta

mlsesta Samsungln laiminlyGnnisté aiheutuvaa

tai henkilovahinkoa lukuun

1. Avaa runko litteareunaisella tyokalulla.

2. Vedd akkua poispain piirilevystd ja katkaise niiden valiset
liitantdjohdot.

3. Irrota akku.

Tastd se alkaa.

Kiitos, etta ostit Samsung-tuotteen.

Haluatko saada tuotteestasi mahdollisimman
paljon irti, jakaa kokemuksiasi muiden kanssa,
osallistua kilpailuihin sekd saada muita etuja?
Liity My Samsung Experience -jaseneksi!
www.samsung.fi/mysamsungexperience

Jos tarvitset apua tai on kysyttavaa, kay
sivullamme www.samsung fi.

Klikkaa "TUKI"=>" "Ongelmanratkalsu
ja valitse tuoteryhi
Vaihtoehtoisesti soita asiakastukeemme
puhelinnumeroon: 030-6227 515
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* Du ber laese denne guide, for du tager enheden i brug,
for at opleve sikker og korrekt brug.

* Billederne kan se anderledes ud end for det faktiske
produkt. Indholdet kan andres uden forudgaende varsel.
Besog www.samsung.com for oplysninger om enheden,
den nyeste guide med mere.

* Dine forbrugerrettigheder er underlagt lovgivningen
idet land, hvor du har kebt produktet. Kontakt
tjenesteudbyderen for yderligere oplysninger.

Enhedens udseende

© |2reprop @) |9repude

() | Venstre oretelefon (9] Kmnl.lalzz.le:k(ion

© |Kontakt @) |Mikrofon

" Indgang til
@ |Indikatorlys © | yakabelsiik

e Hojre oretelefon o Opladerport

Opladning af batteriet
Oplad batteriet, inden du bruger headsettet forste gang,
eller hvis dit headset ikke har vaeret anvendt i laengere tid.
Slut headsettet til en oplader.
@ * Opladere szlges separat.
* Opladeren skal placeres taet pa stikkontakten og
vaere lettilgeengelig under opladning.
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Identifikation af indikatorlys

Farve Status

Red Oplader
Gren Fuldt opladet
Bla Teendt
Bruge headsettet

Saet stikket pa lydkablet i indgangen til headsettet pa en

mobilenhed.

Brug felgende funktioner sammen med knappen

multifunktion.

« Tryk for at afspille og holde pause i en multimediefil.

* Tryk for at besvare eller afslutte et opkald.

 Tryk og hold for at afvise et opkald.

* Tryk for at justere lydstyrken.

Sadan bruges kontakten

Anvend kontakten for at bruge folgende funktioner:

* OFF: Deaktiver funktionen stgjannullering og tilstanden
Talk-In.

* ANC: Aktiver funktionen til stgjannullering.

* TALK-IN: Ga til Talk-In-tilstand. Dermed kan du here,
hvad der sker omkring dig, og du kan ligeledes hore
lyden fra din tilsluttede enhed. Effekten af Talk-In-tilstand
kan variere afhzengigt af omgivelserne eller den aktuelt
afspillede musik.
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Sikkerhedsinformationer

Lzes alle sikkerhedsinformationer, for du tager enheden
ibrug, for at opna sikker og korrekt brug. For at se alle
sikkerhedsinformationerne kan du besage Samsungs
websted.

Brugp batterier, opladere, tilbehor
og forbrugsstoffer
Undga at bergre enheden, hvis du har vade haender

Tab ikke og udsaet ikke opladeren eller enheden
fortryk
Enheden kan anvendes pa steder med en omgivende
temperatur pé 0 °C til 35 °C. Du kan opbevare enheden
ved en omgivende temperatur pa -20 °C til 50 °C. Brug
eller opbevaring af enheden uden for de anbefalede

ader kan beskadi heden eller
nedszette batteriets levetid
Undga, at born eller dyr tygger eller slikker pa enheden
Du ma ikke modificere, reparere eller skille din
enhed ad
Undga at bruge et headset, nar du kerer i bil eller pa
cykel. Det kan betyde, at du ikke er helt opmaerksom,
hvilket kan medfare ulykker eller vaere ulovligt,
afhzaengigt af, hvor du befinder dig

For at undga hereskader ved brug af et
headset skal du undga at lytte til musik ved
hoj lydstyrke i laengere tid ad gangen.
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Korrekt bortskaffelse

Denne mzerkning pé produktet, tilbehgr
eller litteratur indikerer, at produktet og

dets elektroniske tilbeher (f.eks. oplader,
headset, USB-kabel) ikke ma bortskaffes
sammen med andet husholdningsaffald.

Denne maerkning pé batteriet, i
brugervejledningen eller p4 emballagen
indikerer, at batterierne i dette produkt
ikke mé bortskaffes sammen med andet
husholdningsaffald.

Du kan finde informationer om Samsungs miljgmaessige
indsatser og lovmaessige forpligtelser i forhold til det
specifikke produkt som f.eks. REACH, WEEE, batterier, pa
samsung.c lectronic:

corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Fjerne batteriet

* Hvis batteriet skal fiernes, skal du tage til et autoriseret
servicecenter og medbringe de medfelgende
instruktioner.

* Af sikkerhed: ige arsager ma du ikke selv forsoge
atfjerne batteriet. Hvis batteriet ikke fiernes korrekt, kan
det medfere skade pa batteriet og enheden, forarsage
personskade og/eller bevirke, at enheden ikke er sikker
atbruge.

* Samsung er ikke erstatningsansvarlig for skader eller
tab (uanset om det er inden eller uden for kontrakt,
herunder uagtsomhed), som opstar, fordi disse advarsler
og instruktioner ikke falges preecist, bortset fra ded eller
personskade, som skyldes Samsungs uagtsomhed.

1. Abn huset ved hjeelp af et vaerktoj med en flad kant.

2. Traek batteriet fri fra printkortet, og afskeer
forbindelserne mellem dem.

3. Fjern batteriet.

Dette er bare begyndelsen

Tak, fordi du har valgt Samsung. @nsker du at fa endnu
mere ud af dit Samsung-produkt, dele erfaringer

med andre brugere, deltage i konkurrencer og opna
yderligere fordele? Tilmeld dig My Samsung Experience!!
www.samsung.dk/mysamsungexperience

Behgver du hjalp, eller har du spergsmél, er du
velkommen til at klikke ind p& www.samsung.dk.
Kiik pa "SUPPORT” => "Hjzelp & fejlfinding’,

og veelg derefter produktgruppe og type.
Alternativt kan du ringe til supporten pa telefon
70701970,
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* Mapakaheiote va SlaBdoete autov Tov o8nyo mipv
XPNOIHOTOIGETE TN CUOKEUR 0a Yia va SlacpalioeTte
aoali Kal owaTH xpron.

* Ot EIKOVEG UMOPE( VOl EXOLV SIAQPOPETIKI EPPAVION amd TO
TIPAYUATIKO TIPOi6V. To TEPIEXOpEVO UTTOKETaL O alNayr
Xwpic mpoeidormoinon. EmokepBeite  Sievbuvon
WWW.samsung.com yia va TpoBAaAeTe TAnpo@opieg
(GUOKEUIG, TOV TTIO TIPGGQATO 08NYO Kalt GAaL.

* Ta Siké oag Sikaiwpata katavahwt Siémovtat ané
VopoBeaia TG XWpag TNV orfoia ayopacaTte To TPoiov.
ETMKoWWVAOTE pIE TOV TIAPOXO TWV UTINPESIWY 0ag i
TIEPIOCOTEPES ANPOPOPIEC.

Aara&n ouokevig
e AKOUGTIKG Yeipa

Akpo Yeipag

M\rKTPO TMOAOAGY

0 APIOTEPS AKOUOTIKG "
AerToupyIv

YrnoSoxr kahwdiou
rxou
Yooy popTioTh

0 Evdetikr Auyvia

(1]
(9]
© |Makomme @ | Mxpogwvo
i)
0

© |Aetiakovotikd

Do6pTion TG pnatapiag

DopTioTe TNV Hmatapia mptv XPNGCILOTOOETE TO OET
CAKOUGTIKWY Y10 TIPWTN YOPA 1 OTAV TO OET AKOUCTIKWY
Sev €xel XpnOIHOTTOINOEL YIA TAPATETAUEVES XPOVIKEG
TEPLOSOUG.

SUVOECTE TO OET AKOUCTIKWV HE EVaV YOPTIOTH.
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@ * O1 gopTIOTEG IwAOLVTal EEXWPIOTA.
* 0 @opTIoTric Ba MpEMEl va TApapEVEL KOVTA
otV mpida pevpaTog Kat va eivat eukola
TIPOCBACILOC KATA TN POPTION.

Tautomnoinon evoeIKTIKIG Auxviag

Xpwua Kataotaon

Kokkivo Doprilel

Mpacvo Mipws popTiopévo
Mmhe Evepyoroinon

XpPrion TOU GET AKOUOTIKWV

Suvéote TV umoSoy 1| Tou Kahwiou rxou aTnV umodoxr|

OET AKOUOTIKWY HIAG KIVNTG GUOKEUNG.

XPNOILOTIOINOTE TIG TAPAKATW AEITOUPYIEG HE TO TIARKTPO

TIOMATAGY AETOUPYIRV.

* MatioTe yla avamapaywyr kat Tadon evog apxeiov
TIONUHECWV.

* MatAoTE ylo amavtnon 1 TEPHATIONS piag KAoNG.

* MatAoTe MapATETAPEVA Yia Va amoppIETE pia KARon.

* MNatnua yia puBuIon TG éviaong nxou.

Xprion Tou Siakémtn

TUPETE TO SIAKOTTTN YIa VO XPNOILOTIOICETE TIG TAPAKATW

Aertoupyiec:

* OFF: amevepyomoloTe T Aermoupyia akupwong
BopuBou kai T Aertoupyia Talk-In.
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* ANC: evepyorioinon g Aertoupyiag akipwong BopoBou.
TALK-IN: gicodog og Aertoupyia Talk-In. Auté oag
EMITPETTEI VA AKOUTE TO TIEPIBANNOV Gag aMd Kall Tov fixo
arno T ouvdedepévn ouokeur oag. Ta anotehéopata
¢ Aerroupyiag Talk-In propei va Siagépouy avaroya
HE To MEPIBANNOV 1} LE TN HOUCIKT| TIOU avarmapdyetat

T OTIYHr QUTH.

MAnpogopieg acpalsiag

AaBaoTe OAeG TIC TANPOPOpIEG aopaleiag TPV
XPNOILOTIOCETE TN GUOKEUN Yia va Slac@ahioete
ao@alr| kat owoTr xprion. Mo va TpoBANETE TiG A PEIG
TANPOYOPIEG ATPANEIC, AVATPEETE GTOV I0TETOMO TNG
Samsung.

(POPTIOTEG, Kat
avaA@oipa Tou £X0uV eYKPIBEi améd Tov KATAOKEVATTH
Mnv ayyilete T ouokeun pe Bpeypéva xépia
Mnv eKB£TETE TO YOPTIOTH I TN CUCKEVI) OE MTWOEIG
TIPOOKPOUCEIG
H ouokeun pmopei va xpnotpomomBsi o xwpoug pe
Beppokpacia mepiBarlovrog 0 °C £wg 35 °C. Mnopeite
va 0 N GUOKe] o€ 6! i
mep1BdaAiovtog -20 °C £wg 50 °C. Xprion 1j amoBrikevon
NG CUOKEUNG OE EUPOG EKTOG TWV CUVICTWHEVWV
Beppokpaciv evséxetal va emeépa BAGPN otn
GUOKEUH 1) va pelwoel TN Sidpkeia {wig TG pratapiag
Mnv agrivete madia 1j Katoikidia va pagoiv ij va
YAU@OUV TN GUCKELR

My vei e adee
TN GUOKEVI| 6ag
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Mnv ite oeT OV KaTd TV 05!
autokwiTou  HNXavic. Kém Tétoto evBéxetatva

mv oagKatva A
atoxnpa i evdéxetal va sivat mapavopo avaloya pe T
YEWYPAQIKN TIEPIOXT GAG

TNa va amotpépete mBavr) PAGRN g
QKNG KATA TN XPFON OET AKOUGTIKWY, HnV
QKOUTE HE TOV X0 O UPNAN évTaon yia
TIAPATETAPEVEG TTEPIOSOUG.

@

Zwoth anéppipn

AuTo To Orjpa TIoU eppavileTal EMdvw
OTO TIPOIGY, 0Ta EEAPTHATA TOU i}

oTa eyXelpidia mou To cuvoSevowy,
umoSelkvUEl OTL TO TIPOIGV Kal Ta
NAEKTPOVIKG TOL e§apTrpaTal (M.
QOPTIOTAG, AKOUOTIKG, KahSio USB) Sev
Ba npémet va anoppimtovtat pali pe ta
UMONOITTO OIKIAKA amoppippaTa.

134

AuTi n gmorjpavon mavw ot pratapia,
T £yxelPidlo 1} TN cuokevaoia
umoSekvUEL OTL Ol pMTaTapie¢ autou Tou
TIPOIOVTOG SEV MPEMEL va amoppirTovTal
Hadi pe G OIKIaKA amoppipHaTa 0TO
T€A0G TOU KUKAOU (NG TouG.

Ta MANPOPOpIES OXETIKA HE TIG EPIBANNOVTIKES
SeOpEVOEIG TG SaMSUNG KAl TIG KAVOVIOTIKES
UTIOXPEWOEIC YIa CUYKEKPILEVA TIPOIOVTA, LK.

REACH, WEEE, uncnupleg €emokepOeite T SievBuvon
samsung.c lectronic:
corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Ag@aipgon g pmatapiag
* la va apaipéceTe T pnatapia, MPEMEL va emoke@Beite
EVO KEVTPIKO TEPPIG HE TIG TAPEXOHEVEG OBNYiE.

* Tam Sikr oag acpalela, Sev MPEMEL va EMYEIPHOETE
va agaipégete Ty pnartapia. Av n pratapia Sev
apaipebei owOTd, pmopei va 08nyroeL oe {npd e
Hmatapiag Kat TG GUOKEUTG, VO TIPOKAAEDEL TIPOCWTTIKG
TPAUHATIONO /KAl Va £XEL WG ATTOTENEGHA VA KATAOTE
HN AOQOArG N GUCKELH.

H Samsung Sev Séxetat kapia uBUVN yia Tuxov {npia
i anwAela (ite oupBarikr gite Aoyw adikompagiag,
ovpmep\apBavopévng TG apéelac) mou evagxetat

V@ TIPOKOYEL ANOYW H QUOTNPRG THPNONG AUTWV TwV
TipoeISomoIoEwWV Kat 08nyIiy, He e§aipeon Bavato
TIPOOWTIIKO TPAUHATIOO TIOU TIPOKAAETal amd apéhela
™G Samsung.

. AVOITE TO OWHA XPNOILOTIODVTAG £val EPYAEID pE
enmimedn akpn.

g

TpaPn&te Ty pratapia Kai AmopaKPUVETE TV and
TNV TTAAKA KUKAWHOTOG, Kalt KOWTE TIG GUVOETEIG
QVAHESA TOUC.

3. AmopaKpUVETE Ty pnatapia.

Samsung Electronics EAAAZ AE
AGHNA:

Tpageia: AKngioiag 24A/ Mapouoy/ 15125, ABriva, EMada
Web address: www.samsung.gr

TMHMA ESYMHPETHZHZ NEAATQN SAMSUNG:
801-11-SAMSUNG (72 67 864)
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Pred uporabo naprave pozorno preberite ta vodnik, da

zagotovite varno in pravilno uporabo.

* |zdelek na slikah se lahko razlikuje od dejanskega izdelka.
Vsebina se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.
Obis¢ite www.samsung.com za ve¢ informacij o napravi,

najnovejsem vodniku in vec.

* Vase potro3niske pravice ureja pravo drzave, v kateri ste
kupili izdelek. Za ve¢ informacij se obrnite na vasega
ponudnika storitve.

Desna slusalka

Vhod za napajalnik

Postavitev naprave

© |Slusalka @) |Usesninastavek
@ Leva slusalka 0 Vetfunkcijska tipka
© |stikalo (@) |Mikrofon

0 Lu¢ka indikatorja © |Prikljucek avdio kabla
o (1]

m
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Polnjenje baterije
Baterijo napolnite pred prvo uporabo slusalk ali ko slusalk
niste uporabljali dlje casa.
Prikljucite slusalke na napajalnik.
@ * Napajalnike se prodaja lo¢eno.
* Med polnjenjem napajalnik hranite v blizini
elektri¢ne vti¢nice in na lahko dostopnem mestu.

Identifikacija lucke indikatorja

Barva Stanje

Rdeca Polnjenje

Zelena Do konca napolnjena
Modra Vklop

Uporaba slusalk

Vstavite prikljucek avdio kabla v prikljucek slusalk na
mobilni napravi.

Uporabite naslednje funkcije z ve¢funkcijsko tipko.

* Pritisnite za predvajanje ali premor vecpredstavnostne
datoteke.

* Pritisnite za odgovor ali kon¢anje klica.
* Pritisnite in zadrZite za zavrnitev klica.
* Pritisnite za prilagoditev glasnosti.
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Uporaba stikala

Potisnite stikalo, ¢e Zelite uporabiti naslednje funkcije.

* OFF: izkljucite funkcijo zas¢ite pred Sumi in nacin Talk-In.

* ANC: vkljucite funkcijo za zadcito pred Sumi.

* TALK-IN: vkljucite nacin Talk-In. Ta funkcija omogoca,
da slisite okolico in zvok s priklju¢ene naprave. U¢inki
nacina Talk-in so lahko odvisni od okolja ali trenutno
predvajane glasbe.

Varnostne informacije

Pred uporabo naprave se seznanite z vsemi varnostnimi
informacijami, da zagotovite varno in pravilno uporabo.
Za ogled celotnih varnostnih informacij glejte spletno
stran Samsung.

[ jajte samo bat
opremo in prip ¢
Ne dotikajte se naprave z mokrimi rokami

Pazite, da vam polnilnik ali naprava ne pade na tlain da
ga ne oz. jo ne izpostavljate udarcem

Napravo lahko uporabljate na mestih, kjer je
temperatura okolice od 0 °C do 35 °C. Napravo lahko
shranjujete pri temperaturi okolice od -20 °C do 50 °C.
Uporaba ali shranjevanje naprave izven priporo¢enih
temperaturnih razponov lahko povzroéi poskodbe
naprave ali zmanjsa zivljenjsko dobo baterij

ke, dodatno
je odobril p ji

Ne dovolite otrokom ali zivalim, da zvecijo napravo ali
jo dajo v usta
Naprave ne ljajte, spreminjajte ali popravljaj

13
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Med voznjo ali jahanjem ne uporabljajte slusalk.
Tak3no pocetje zmoti vaso pozornost in lahko povzroci
nesreco oz je v nekaterih obmog¢jih nezakonito

Za preprecevanje mozne okvare sluha
pri uporabi slusalke, glasnih zvokov ne
poslusajte dlje asa.

Pravilno odlaganje v smeti

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi
ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in
njegove elektronske dodatne opreme
(npr. elektri¢nega polnilnika, slusalk in
kabla USB) ni dovoljeno odvreci med
gospodinjske odpadke.

|
Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na
embalazi pomeni, da baterij ob izteku
njihove Zivljenjske dobe v tem izdelku
ne smete odstraniti skupaj z ostalimi
gospodinjskimi odpadki.
Za informacije o okoljevarstvenih zaobljubah podjetja
Samsung in zakonskih obveznostih za dolo¢en izdelek,
npr. REACH, WEEE, baterije, obis¢ite spletno mesto
amsung. k/ab tronics/
corporatecitizenship/data_corner.htm/
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Odstranjevanje baterije

[NR.

Za odstranitev baterije morate obiskati pooblasceni
servisni center s prilozenimi navodili.

Zaradi lastne varnosti ne smete poskusati odstraniti
baterije lastnoro¢no. Ce se baterije ne odstrani na
pravilen nacin, lahko pride do poskodb baterije in
naprave, osebnih poskodb in/ali se povzroci, da naprava
ni ve¢ varna.

Druzba Samsung ne prevzema odgovornosti za
kakréne koli poskodbe ali izgubo (bodisi po pogodbi ali
nepogodbeno, vkljuéno z malomarnostjo), do katerih
lahko pride zaradi nenatan¢nega upostevanja teh
opozoril in navodil, z iziemo smrti ali osebnih poskodb,
do katerih pride zaradi malomarnosti druzbe Samsung.

. Odprite ohisje z orodjem s ploscato konico.

Logite baterijo od vezja in prereZite povezavo med
njima.
Odstranite baterijo.
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* Pred pouzivanim zariadenia si preitajte tuto prirucku,
aby ste zaistili jeho bezpecné a spravne pouzivanie.

* Obrazky sa mozu lisit od vzhladu konkrétneho
produktu. Obsah sa moze zmenit bez
predchéadzajiceho upozornenia. Ak si chcete precitat’
informécie o zariadeni, najnovsiu prirucku a dalsie
informacie, navstivte lokalitu www.samsung.com.

* Svoje prava spotrebitela si mozete uplatnit' na zaklade
zékona krajiny, v ktorej ste produkt zakupili. Viac
informécii ziskate od svojho poskytovatela sluzieb.

Popis zariadenia
@ |Nastavecsluchadla | @) Spicka sltchadla

[avé sliichadlo

(b)
o Prepinac
(d)
[e)

Multifunkéné tlacidlo

Mikrofén

Kontrolka Kabla

Nabijaci port

Pravé slichadlo

(9)
Qo
Konektor audio
(i)
o
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Nabijanie batérie
Batériu nabite pred prvym pouzitim nahlavnej stpravy
alebo ked'ste nahlavnt stipravu dlhsie nepouzivali.
Pripojte nahlavnu stpravu k nabijacke.
@  Nabijacky sa predéavaji samostatne.
* Pri nabijani by sa mala nabijacka nachadzat’
v blizkosti elektrickej zasuvky a mala by byt
Iahko dostupna.

Identifikacia indikatorov

Farba Stav

Cervena Nabija sa

Zelen4 Uplne nabité
Modra Napajanie zapnuté

Pouzivanie nahlavnej stipravy

Zapojte konektor audio kabla do konektora nahlavnej

stipravy mobilného zariadenia.

Prostrednictvom multifunkéného tlacidla mézete

pouZivat’ nasledujice funkcie.

« Stlacenim prehrate alebo pozastavite prehravanie
multimedialneho sdboru.

« Stlacenim prijmete alebo ukoncite hovor.

* Stlacenim a podrzanim odmietnete hovor.

* Stlacenim nastavite hlasitost.

17
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Pouzivanie prepinaca

Postvanim prepinaca mézete pouzivat nasledujlice

funkcie:

* OFF: Deaktivujte funkciu redukcie Sumu a rezim
Talk-In.

* ANC: Aktivacia funkcie redukcie Sumu.

* TALK-IN: zapnutie rezimu Talk-In. Ten vam umozni
pocut zvuky okolia a zvuk z pripojeného zariadenia.
Ucinok rezimu Talk-In sa moze lisit v zavislosti od
prostredia alebo aktuélne prehravanej hudby.

Bezpecnostné informacie

Pred pouzivanim zariadenia si precitajte vietky
bezpecnostné informacie, aby ste zaistili jeho bezpecné
a spravne pouzivanie. Ak chcete zobrazit' kompletné
informécie o bezpe¢nosti, navstivte webovi lokalitu
Samsung.

iba batérie,
spotrebny material schvaleny vyrobcom
Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami

Davajte pozor, aby vam nabijacka alebo zariadenie
nespadli, a chraiite ich pred narazmi

ie mozno pouzivat na mi h s okolitou
P 0 °C do 35 °C. Zari ie mozete
pri okoli tej teplote 20 C do 50 "C Pouz ivanie
alebo sk pri mimo

odporicaného rozsahu méze mat’ za nasledok
poskodenie zariadenia alebo skratenie Zivotnosti
batérie

detom a ie Zut' a

cmulat’
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a nepokusajte sa ho op;ravit'

Pocas 3oférovania ani jazdy na bicykli & motocykli
nepouzivajte nahlavnu sipravu. MéZe to odviest’
vasu pozornost’ a spsobit' nehodu alebo to méze
byt v zavislosti od vasho regiénu nezakonné

Pocas pouzivania nahlavnej sipravy
nepocivajte zvuk dihodobo prilis
hlasno, aby nedoslo k poskodeniu
sluchu.

Spravna likvidacia

Toto oznacenie na vyrobku,

prislusenstve alebo v sprievodnej

brozire znamena, Ze vyrobok ani jeho

elektronické prislusenstvo (napriklad

nabijacka, nahlavna stprava, kabel
|

USB) by sa nemali likvidovat' spolu s
ostatnym domovym odpadom.

Toto oznacenie na batérii, prirucke
alebo baleni znamena, Ze batérie v
tomto vyrobku by sa po skonceni ich
Zivotnosti nemali likvidovat' spolu s
ostatnym domovym odpadom.

Informacie tykajtice sa environmentalnych zavazkov
spolocnosti Samsung povinnosti vyplyvajlcich

z nariadeni pre konkrétne produkty, napriklad

REACH, WEEE, batérie, najdete na adrese

samsung.col k tronics/
corporatecitizenship/data_cornerhtm/
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Vybratie batérie

« Ak chcete vybrat’ batériu, musite navstivit
autorizované servisné stredisko.

* Z dovodu vlastnej bezpecnosti sa nesmiete pokisat’
vyberat' batériu sami. Ak sa batéria nevyberie
spravne, moze to mat' za nasledok poskodenie
batérie a zariadenia, sposobit’ zranenie alebo narusit’
bezpecnost zariadenia.

* Spolocnost Samsung odmieta zodpovednost

za akékolvek poskodenie alebo stratu (¢i uz

na zaklade zmluvy alebo spésobené imyselne

vratane nedbanlivosti), ktoré mohli byt spésobené

nedodrzanim tychto upozorneni a pokynov, s

vynimkou smrti alebo zranenia zapricineného

nedbanlivostou zo strany spolocnosti Samsung.
Otvorte kryt pomocou nastroja s plochym hrotom.

Vytiahnite batériu z dosky plosnych spojov a preruste

spoj medzi nimi.

[

w

Vyberte batériu.
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* Pred pouzitim zafizeni si pre¢téte tohoto privodce,
abyste zajistili jeho bezpe¢né a spravné pouzivani.

* Obrazky se mohou od vzhledu konkrétniho produktu
ligit. Obsah se mUze bez predchoziho upozornéni zménit.
Informace o zafizeni, nejnovéjsiho privodce a dalsi
informace naleznete na adrese www.samsung.com.

* Vase prava spotiebitele se fidi zikonem zemé, ve které
jste produkt zakoupili. Vice informaci si prosim vyzadejte
od svého poskytovatele sluzeb.

Rozvrzeni zafizeni

o

Usni nastavec @) | Usnikoncovka

Levé sluchatko Multifunkéni tlacitko

Prepinac Mikrofon

Kontrolka Kabelu

Konektor pro

Pravé sluchatko PR
pfipojeni nabijecky

(b) (9)
(c) (h)
e o Konektor zvukového
(c] (]

121
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Nabijeni baterie
Baterii nabijte pfed prvnim pouzitim sluchatek s
mikrofonem nebo kdyz jste sluchatka s mikrofonem po
delsi dobu nepouzivali.
Pripojte sluchétka k nabijecce.
@ * Nabijecky se prodavaji samostatné.

* Nabijecka by méla béhem nabijeni ziistat v

blizkosti elektrické zasuvky a méla by byt snadno
dostupna.

Rozliseni svétel kontrolky

Barva Stav
Cervena Nabijeni
Zelend PIné nabito
Modra Zapnuto

Pouzivani sluchatek s mikrofonem

Zapojte konektor zvukového kabelu do sluchatkového

konektoru mobilniho zafizeni.

Pomoci multifunkéniho tla¢itka mazete pouzivat

nésledujici funkce.

 Stisknutim zahdjite a pozastavite pfehravani
multimedialniho souboru.

 Stisknutim pfijmete nebo ukongite hovor.

 Stisknutim a podrzenim odmitnete hovor.

« Stisknutim nastavite hlasitost.
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Pouzivani pfepinace

Posouvanim prepinace mizete pouzivat nasleduijici funkce:

* OFF: Deaktivujte funkci ruseni hluku a rezim Talk-In.

* ANC: Aktivace funkce ruseni hluku.

* TALK-IN: Spusténi rezimu Talk-In. Uslysite tak zvuky z
okoli spole¢né se zvukem z pipojeného zafizeni. Ucinky
rezimu Talk-In se mohou lisit v zavislosti na prostiedi
nebo na pravé prehravané hudbé.

Bezpednostni informace
Pred pouzitim zafizeni si prectéte viechny bezpecnostni
informace, abyste zajistili jeho bezpecné a spravné
pouzivani. Kompletni bezpe¢nostni informace naleznete na
webovych strankach spole¢nosti Samsung.

Zi baterie, nabijeck Fislus ia potieby
schvélené vyrobcem.
Nedotykejte se zafizeni mokryma rukama.

ani zafizenia
jenarazam.

Zafizeni Ize pouzivat v prostiedich s okolni teplotou
0°Cdo 35 °C. Skladovat Ize zaFizeni v prostiedich s
okolni teplotou -20 °C do 50 °C. Pouzivani ¢i skladovani
zafizeni v prostiedich, kde se teplota vymyka
povolenym rozsahiim teplot, miize zpUsobit poskozeni
zafizeni a sniZeni Zivotnosti baterie.

Nedovolte malym détem nebo zvifatiim zafizeni zvykat
nebo cucat.

Zafizeni irej p ljte a
se ho opravit.
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Nepouzivejte sluchatka pfi jizdé nebo Fizeni. Mohly
by rozptylit vasi pozornost azpusobit nehodu nebo
mohou byt v zavi i na vasi oblasti

Abyste pii pouzivani sluchatek s
mikrofonem zabranili moznému poskozeni
sluchu, neposlouchejte zvuk s vysokou
hlasitosti po del3i dobu.

>

Spravna likvidace

Toto oznaceni na produktu, pfislusenstvi
nebo v dokumentaci znaci, ze produkt

a elektronickd pfislusenstvi (napi.
nabijecka, sluchatka, kabel USB) by
nemély byt likvidovany s béznym
domacim odpadem.

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo
obalu znamené, Ze baterie v tomto
vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti
likvidovany spole¢né s jingm domovnim
odpadem.

o B

Informace o zavazcich spole¢nosti Samsung v oblasti
ochrany Zivotniho prostedi a povinnostech plynoucich
z predpisti pro konkrétni vyrobky, napf. REACH,
WEEE, smérnice pro baterie, naleznete na strankach
samsung.c k/ab lectronic:
corporatecitizenship/data_ camerhtml
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Vyjmuti baterie

[di

w

Chcete-li vyjmout baterii, je nutné navstivit autorizované
servisni centrum s uvedenymi pokyny.

Pro svou vlastni bezpec¢nost se nesmite pokouset baterii
vyjmout sami. Pokud by nebyla baterie fadné vyjmuta,
mohlo by dojit k poskozeni baterie a zafizeni, ke zranéni
osob a/nebo by zafizeni mohlo prestat byt bezpecné.
Spole¢nost Samsung nenese zodpovédnost za

pfipadné skody nebo ztréty (na zékladé smlouvy nebo
obcanskopravniho deliktu véetné nedbalosti), které by
mohly pramenit z nedodrzovani presného znéni téchto
varovani a pokyn(, kromé dmrti nebo poranéni osob
zpUsobenych nedbalosti spole¢nosti Samsung.

Oteviete télo pomoci néstroje s plochym okrajem.
Vytahnéte baterii z desky s plo3nymi spoji a preruste
spojeni mezi nimi.

Vyjméte baterii.
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« Ltfen giivenilir ve dogru kullandiginizdan emin
olmak icin cihazi kullanmadan énce bu kilavuzu
okuyun.

* Goriintiiler gercek trliniin gériintisiinden
farkli olabilir. Icerik 8nceden haber verilmeden
degistirilebilir. Cihaz bilgileri, en gtincel kilavuzu
ve daha fazlasi icin www.samsung.com adresini
ziyaret edin.

* Tiiketici haklariniz GriinG satin alindiginiz tlkedeki
kanunlar ile diizenlenmektedir. Daha fazla bilgi icin
Ititfen hizmet tedarikginiz ile iletisim kurun.

Cihaz yerlesimi

@ |Kulakiik baghgr @ |Kulaklik ucu
Coklu fonksiyon

) | Sol kulaklik (9] dugmesi

© |Digme (@ | Mikrofon

0 Gosterge 1s1g1 © |Ses kablosu girisi

e Sag kulaklik @ |sarj cihazi portu

Pili sarj etme
Kulakligr ilk defa kullanmadan once veya kulaklik uzun
siire kullanilmadiysa bataryayi sarj edin.
Kulakhigr bir sarj cihazina baglayin.
@ « Sarj cihazlari ayr olarak satilir.
« Sarj cihazi elektrik prizine yakin durmali ve sarj
sirasinda kolay erisilmelidir.
 Bu Uriindeki batarya(lar) kullanicilar tarafindan
kolaylikla degistirilemez.
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Gosterge 15191 tanimlamasi

Renk Durum

Kirmizi Sarj olurken

Yesil Tamamen sarj oldugunda
Mavi Glig agik

Kulakligin kullanimi

Ses kablosu jakini mobil cihazin kulaklik girisine takin.
Coklu fonksiyon diigmesi ile asagidaki islevleri kullanin.

* Multimedya dosyalarini oynatmak ve duraklatmak
icin basin.

* Cagr yanitlamak ya da sonlandirmak icin basin.

* Cagn reddetmek icin basili tutun.

* Ses seviyesini ayarlamak icin basin.

Diigmenin kullanimi

Asagidaki islevleri kullanmak icin diigmeyi kaydirin:

* OFF: Giirliltii engelleme 6zelligi ve Talk-In modunu

devre disi birakin.
* ANC: Gliriilti azaltma 6zelligini etkinlestirin.
* TALK-IN: Talk-In moduna girin. Bu mod, hem

etrafinizdaki sesleri hem de bagli cihazinizdan gelen

sesi duymanizi saglar. Talk-In modunun etkileri,
ortama ya da ayni anda calan miizige gére degisel

bilir.
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Teknik Ozellikler

Boyutlar 1145,0 mm
Agirhk 2569
Pil Kapasitesi  |110 mAh

Dogru imha

Uriiniin, aksesuarlarin veya ilgili
belgelerin tizerinde bulunan bu isaret,
Grtintin ve elektronik aksesuarlarinin
(6rn. sarj cihaz, kulaklik, USB kablo)
diger ev atiklariyla birlikte atilmamasi
gerektigini belirtir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Pildeki, kilavuzdaki veya ambalajdaki
bu isaret bu Griindeki pillerin kullanim
omiirlerinin sonunda diger ev atiklari
ile birlikte atilmamasi gerektigini
belirtir.

@ Bu cihaz Tiirkiye altyapisina uygundur.

*Bu cihazin kullanim 6mrii 3 yildir.
* Samsung Cagri Merkezi : 444 77 11

Uretici Firma: SAMSUNG ELECTRONICS CO, LTD
443-742 129, SAMSUNG-RO, YEONGTONG-GU
SUWON KYONGGI-DO SOUTH KOREA

Tel: +82-2-2255-0114
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Ithalatgi Firma: Samsung Electronics Istanbul Paz. ve
Tic. Ltd. Sti

Adres: Flatofis Istanbul Is Merkezi Otakgilar Cad.
No:78 Kat:3 No:B3 Eytip 34050

ISTANBUL TURKIYE

Tel:+90 212 467 0600

Giivenlik bilgisi

Guivenli ve dogru kullandiginizdan emin olmak igin
cihazi kullanmadan 6nce tiim guvenlik bilgilerini
okuyun. Tam gtivenlik bilgilerini gértintiilemek igin,
Samsung web sitesine bakin.

Ureticinin onayladig pilleri, sarj cihazlarini,
aksesuarlan ve birlikte verilen iiriinleri kullanin
Elleriniz islakken cihaza dokunmayin

Sarj cihazini veya cihazi diisiirmeyin ya da darbe
almasina neden olmayin

Cihaz ortam sicakhigi 0 °C ile 35 °C arasinda olan
yerlerde kullanilabilir. Cihazi -20 °C ile 50 °C arasi

ortam sicakhiginda saklayabilirsiniz. Cihazin énerilen

sicaklik araliklarinin disinda kullaniimasi veya
saklanmasi cihaza zarar verebilir ve pilin 6mriinii
azaltabilir

veya hay cihazi cig
veya agzina almasina vermeyin
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Cihazinizi sékmeyin, degistirmeyin veya onarmayin
Arag siirerken ya da bisiklet kullanirken kulakhk

Aksi halde dil ini; gilabilir ve bir
kazaya sebep olabilir veya bélgenize bagh olarak
yasadsi olabilir

Kulaklik kullanirken olasi duyma hasarini
onlemek icin sesleri uzun stire yiiksek
ses seviyesinde dinlemeyin.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici,

6502 sayili

Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci

maddesinde yer alan;

a- Sézlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onanilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini
isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkini

segmesi durumunda satic; iscilik masrafi, degistirilen

parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir

licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya

yaptirmakla yiikiimltdiir. Tketici ticretsiz onarim

hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici,

uretici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini kullanmasindan

miiteselsilen sorumludur.
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Tiiketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi
halinde malin;

- Garanti sUresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami stirenin asiimasi,

- Tamirinin mimkiin olmadiginin, yetkili servis

istasyonu, satici, Uretici

veya ithalatg tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;
malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel
eya imkan varsa malin ayipsiz misli ile
degistirilmesini saticidan talep edebilir.
Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda saticy, tiretici ve ithalatg
miiteselsilen sorumludur.
Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi
durumundea, tliketici Giimriik ve Ticaret Bakanhg:
Tiiketi Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel
Miidiirligiine basvurabilir.
Tiiketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlari
konusundaki basvurulari yerlesim yerinin bulundugu
veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem
Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun'un
18. maddesine gore tiiketici taksitle satin aldigi mali,
cayma stiresi icerisinde ancak olagan bir gézden
gegirme seklinde kullanabilecektir.
Satin alinan mal olagan bir gozden gegirme disinda
kullanilmis ise tiketici cayma hakkini kullanamayacaktir.
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YETKILI SERVIS LISTESI

Sehir Yetkili Servis
Servis ALl YILDIZ -AK GUVEN
Adi SOGUTMA
Telefon 0324 328 62 60
MERSIN R
E-posta icel-akguven@
service-csp.com
GAZI MAH.GMK BULVART
Adres ~
Servis | BASARI TEKNi_K SERVIS HIZ.
Adi SAN.TIC.AS.
Telefon 0312430 56 65
ANKARA .
E-posta anka_ra-basarl@
service-asc.com
CUMHURIYET MAH. SAKARYA
Adres

CAD. NO: 1/8 CANKAYA
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Sehir Yetkili Servis
g
Servis | BASARI TE|_<NiK SERVIS HIZ. VE ‘%
Adi TIC. A.S. ISTANBUL SUBESI o
Telefon 0216 418 07 00
ISTANBUL P . "
E-posta \stanbul-pasarl-kad\koy@
service-asc.com
Adre MIRALAY NAZIM SOKAK NO:
| 26/A BAHARIVE / KADIKOY
Servis | BASARI TEKNIK SERVIS HIZM.
Adi VE TICAS.SAMSUN SUBESI
Telefon 036243164 11
SAMSUN -
E-posta sams_un-basarl@
service-asc.com
Adres KALE MAH.GAZI
CAD.10/1GELISENHAN
Servis BASARI TEKNIK SERVIS
Adi HIZMETLERI TICARET A.S
Telefon 0322457 59 00
ADANA .
E-posta adana-basari@
service-asc.com
Adres RESATBEY MAH.5 SOK.OZLER
APTNO:5/A SEYHAN
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Sehir Yetkili Servis
Servis BASARI TEKNIK SERVIS
Adi HIZMETLERI VE TIC. AS
Telefon 0412 229 67 00
DIYARBAKIR . .
E-posta d\yarpaklr-basarl@
service-asc.com
Adres EKINCILER CADDES] AZC
PLAZA KAT:3 NO:4 YENISEHIR
Servis BASARI TEKNIK SERVIS
Adi HIZMETLERI VE TIC. AS.
Telefon 04222353232
ERZURUM .
E-posta erzurum-basari@
service-asc.com
Adres MURATPASA MAH,VANIEFENDi
IS MERKEZI KAT:1 NO:4
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Sehir

Yetkili Servis

Servis BASARI TEK_NiK S_ERVIS
Adi HIZMETLERI VE TIC. AS.
IZMIR $B.
Telefon 0232483 40 40
iZMIR o -
E-posta |zm|r-ba_sar|-cankaya@
service-asc.com
SAIR ESREF BULV. UMURBEY I$
Adres | MERKEZI NO: 3/2 K.1 NO: 101
CANKAYA
Servis | BAYRAK ELEKTRONIK TAMIR
Adi BAKIM HiZMETLE_RI SAN.TIC.
LTDSTL.
Telefon 0362431 64 80
SAMSUN
E-posta samsun-bayrak@
service-csp.com
19 MAYIS MAH.AGABALI CAD.
Adres

NO:38 ILKADIM/ SAMSUN
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Sehir

Yetkili Servis

DESTEK BILISIM PROJE SERVIS

Sird""s HIZMETLER] SANAYI VE DIS
TICLTD.STI-IZMIR SUBESI
ZMIR Telefon 0232489 20 45
E-posta | izmir-destek@service-csp.com
MURSELPASA BULV. NO:22/B
Adres BASMANE
Servis | DESTEK BILISIM PROJE VE
Adi SERVIS HIZMETLERI SANAYI VE
DIS TICARET LTD. STL.
Telefon 0216 540 00 00
ISTANBUL
E-posta istanbul-destek@

service-csp.com

Adres

EMEK MAH. ORDU CAD. NO:18
SANCAKTEPE
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Sehir

Yetkili Servis

Servis | EMIR ELEKTRONIK-SECATTIN
Adi AYLANC
Telefon 0442 237 3701
ERZURUM .
erzurum-emir@
E-posta :
service-csp.com
GEZ MAH. CAYKARA CAD.
Adres NO4/14
Servis
Adi EBRU ELEKTRONIK
Telefon 0224 250 32 32
bursa-ebru@
BURSA  |E-posta service-csp.com
KIRCAALI MAH. FEVZICAKMAK
CAD. KAYAALI SOK.
Adres

TUGCU PLAZA 1 N:38/A-B

OSMANGAZI
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Sehir Yetkili Servis
Si'd""s SARFAKLAR ELEKTRONIK
Telefon 0266 244 70 72
BALKESIR | balikesir-sarfaklar@
-posta .
service-csp.com
AKINCILAR MAH.GAZI BULVARI
Adres N
Servis FIeEvi
b HUSEYIN FEDAKAR
Telefon 03522214465
KAYSERI -
E-posta kayser_l-ozfedakar@
service-csp.com
Adres | GEVHERNESIBE MAH TEKIN
SOKAK ELIT PLAZA 22/8

138



Sehir

Yetkili Servis

Servis | HIZMET ELEKTRONIK TEKNIK
Adi SERVISI
Telefon 0412 223 00 18
DIYARBAKIR | E-posta diyarbakir-hizmet@
service-csp.com
KOOPERATIFLER MAHALLEST
Adres | OFIS ISTASYON CADDES
HATIPOGLU SITESI A BLOK
NO:1
NILKAN ELEKTRONIK
Servis DAYANIKLI TUKETIM
Adi | OTOMOTIV INSAAT SANAY VE
TICARET LIMITED SIRKETI
| Telefon 0222 202 01 00
ESKISEHIR
E-posta ESkIS?h\I’*ﬂﬂkBﬂ@
service-csp.com
MUSTAFA KEMAL PASA MH.
Adres |  SIVRIHISAR-1 CD. NO49 /

TEPEBASI
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Sehir Yetkili Servis
Servis PLATIN ELEKTRONIK-
Adi KARAMAN PLATIN
Telefon 0488 21413 65
BATMAN o
E-posta batrr!an-pllatm@
service-asc.com
Adr MEYDAN MAH. GULISTAN
€ CAD NO:53
SAMTIT ELEKTRIK ELEKTRONIK
Servis | BILISIM DAYANIKLI TUKETIM
Adi | MALLARI SANAYI VE TICARET
LTD. $TL.
Telefon 033223884 84
KONYA
E-posta kon_ya—samtlt@
service-csp.com
MUSALLA BAGLARI MAH.
Adres | TELGRAFGI HAMDIBEY CAD.
NO:10 / SELGUKLU
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Sehir Yetkili Servis

Servis | SISTEM GRUP ELEKT. TIC. VE

adpnL

Adi TAAH. LTD. §TI.
Telefon 03122120143
ANKARA ankara-sistem@
E-posta .
service-csp.com
Adres ETI MAH. GMK BUL. NO: 104/A
CANKAYA
Servis | YILDIRIM ELEKTRONIK TICARET
Adi VE SANAYI LIMITED $IRKETI-
MURATPASA SUBEST
Telefon 0242 241 00 62
ANTALYA antalya-yildiim@

E-posta H
service-csp.com

TAHIL PAZARI MAHALLEST
Adres ADNAN MENDERES BULVARI
SUKRU BOYACI APT NO:23/A /
MURATPASA
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Sehir Yetkili Servis
Servis | \EGA TEKNIK SERVIS
Adi
Telefon 03423381070
GAZIANTEP E-posta gaziantep-mega@
service-csp.com
INCILIPINAR MAH. MUAMMER
Adres | AKSOY BLV. KEPKEP PLAZA IS
MRK. ALTI NO: 8 SEHITKAMIL
Servis SIMGE ELEKTRONIK VE
Adi | DANISMANLIK -YASAR ALAR
Telefon 031232277 44
ANKARA ; -
E-posta ankara-simge@service-csp.
com
Adres | HALIL SEZAT ERKUT CAD.
MARTI SOK. NO:3 B/16-18

*Yukarida belirtilen servis merkezleri iletisim bilgileri
18.07.2014 tarihinde gtincellenmistir ve bu tarihten
sonra degisiklik gosterebilir. Bilgilere istinaden,
bolgenizde ki servis merkezimize ulasamadiginiz
durumlarda 444 77 11 numarali gagri merkezimizden
size en yakin servis merkezimizi 6grenebilirsiniz.
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